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INTRODUCCIÓN
La participación de los patrones y los trabajadores es determinante para estructurar y ejecutar medidas preventivas, acorde a las situaciones de riesgo en los centros de trabajo. Con el propósito de garantizar esta participación, se han establecido las Comisiones de Seguridad e Higiene en el Trabajo, organismos que se encargan de vigilar el cumplimiento de la normatividad en este campo y de promover la mejoría de las condiciones en las que se desarrollan las actividades laborales. Es de suma importancia que las Comisiones de Seguridad e Higiene en el Trabajo cuenten con un programa de Seguridad e Higiene, el cual es definido como un conjunto de objetivos de acciones y metodologías establecidas para prevenir y controlar los accidentes de trabajo y enfermedades profesionales.

Cabe destacar que los programas de Seguridad e Higiene para la Comisión Federal de Electricidad Manuel Moreno Torres son fundamentales debido a que este programa permite utilizar una serie de actividades planeadas que sirvan para crear un ambiente y actitudes psicológicas que promuevan la seguridad. Estos programas ayudan a desarrollar conciencia sobre la identificación de riesgos, prevención de accidentes y enfermedades profesionales en cada perspectiva de trabajo.

Las industrias que desean mantenerse en el amplio mundo de la competitividad deben acatarse a las medidas y reglas adoptadas con la finalidad de prevenir accidentes y minimizar los riesgos, para el establecimiento de condiciones seguras en el ambiente de trabajo.

El control de la Seguridad e Higiene es de vital importancia en las empresas industriales.

Los gerentes son los encargados de promover y dar seguimiento a los programas de seguridad, establecidos por la Comisión Federal de Electricidad Manuel Moreno Torres, esto no significa que la seguridad sea cuestión de los gerentes o del encargado del departamento de Seguridad e Higiene, la seguridad debe ser un esfuerzo de todos. Las condiciones seguras benefician principalmente a los trabajadores expuestos a trabajos que de una forma u otra conllevan riesgos.

Crear condiciones seguras, contribuye al aumento de la productividad y a un desarrollo más armonioso y estable por parte del trabajador en la empresa.

CAPÍTULO I

PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA

PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA

1.1 ANTECEDENTES DEL PROBLEMA


En Chiapas, se cuenta  con 4 principales Centrales Hidroeléctricas las cuales son:
· Central Hidroeléctrica  Dr. Belisario Domínguez (“La Angostura”).

· Central Hidroeléctrica Ing. Manuel Moreno Torres (“Chicoasén).

· Central Hidroeléctrica Ángel Albino Corzo (Peñitas).

· Central Hidroeléctrica Malpaso (Malpaso).

La Central Hidroeléctrica Ing. Manuel Moreno Torres a pesar de ser la que retiene la menor cantidad de agua, es la que genera mayor cantidad de energía eléctrica a comparación de las demás centrales.

Dicha  Central cuenta con las diferentes áreas:

· Oficinas: (Administrativas y Técnicas),

· Obra de Toma,

· Galería de transformadores,

· Galería de oscilación,

· Subestación y

· *Casa de máquinas.
*Casa de máquinas, se encuentra en una caverna excavada en el margen derecho del río Grijalva cerca de la obra de toma, aloja a las ocho unidades turbogeneradoras y sus respectivos equipos auxiliares. En su interior se encuentra el piso de generadores, el piso de barras, el piso de turbinas, la galería de charolas, la  galería de inspección, la galería de drenaje, etc.
Desde la construcción de la presa en 1975, CFE se ha preocupado por la seguridad e integridad de los trabajadores. 
Es por eso, que el departamento de Seguridad e Higiene, se ha preocupado en la estructura de un manual de evidencias del cumplimiento de los Requisitos Legales del Sistema de Seguridad y Salud en el Trabajo en el cual se describa cada punto.
1.2 DEFINICIÓN DEL PROBLEMA

La Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres no cuenta con un Manual de evidencias sobre los Requisitos Legales del Sistema de Seguridad y Salud en el Trabajo, donde especifique su cumplimiento y proponga mejoras a las Normas que no se cumplan.
1.3 JUSTIFICACIÓN

Establecer las bases que nos permitan conocer si las condiciones de Seguridad de los trabajadores dentro de la Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres, son las adecuadas, con base en un Manual que nos permita establecer qué normas de las ya establecidas son eficaces, y qué otras no lo son, a fin de mejorarlas y hacerlas más útiles para prevenir los riesgos de trabajo.

Como complemento de lo anterior se pretende, a través de un manual práctico, dar a conocer a los trabajadores, de una manera sencilla y comprensible, las herramientas que tienen a su alcance para lograr disminuir los riesgos de trabajo, que redunden en beneficio de una mejor producción.

1.4 OBJETIVOS GENERALES Y ESPECÍFICOS

1.4.1 OBJETIVO GENERAL

Elaboración de un manual de Evidencias del Cumplimiento de los Requisitos Legales del Sistema de Seguridad y Salud en el Trabajo.

1.4.2 OBJETIVOS ESPECIFICOS

· Evaluar el manual que actualmente se encuentra autorizado en la Central Hidroeléctrica.

· Proponer las actividades específicas para el desempeño de las funciones de los trabajadores conforme a la Norma.

· Reducir o eliminar las condiciones y actos inseguros en la Central Hidroeléctrica  Manuel Moreno Torres.

· Salvaguardar la vida de los trabajadores a través de los procedimientos propuestos.

1.5 ALCANCES Y LIMITANTES
1.5.1 Alcances

Este manual se aplicara en la empresa hidroeléctrica Manuel Moreno Torres (casa de máquinas) para prevenir condiciones y actos inseguros.


1.5.2 Limitantes

El cortó tiempo para desarrollar el proyecto, debido a que cada norma contiene puntos muy extensos, por lo cual no se dispondrá del tiempo suficiente de evaluar el total de normas establecidas.

Falta de información actualizada de la empresa, requisito indispensable para el desarrollo del manual.

CAPÍTULO II

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA

2.1 Generalidades de CFE
2.1.1 Concepto
La Comisión Federal de Electricidad, es una empresa del gobierno mexicano que genera, transmite, distribuye y comercializa energía eléctrica para más de 26.2 millones de clientes, lo que representa a casi 80 millones de habitantes, e incorpora anualmente más de un millón de clientes nuevos.
La infraestructura para generar la energía eléctrica está compuesta por 177 centrales generadoras, con una capacidad instalada de 49931 megawatts (MW). El 23.14% de la capacidad instalada corresponde a 21 centrales construidas con capital privado por los Productores Independientes de Energía (PIE).

En CFE se produce la energía eléctrica utilizando diferentes tecnologías y diferentes fuentes de energético primario. Tiene centrales hidroeléctricas, carboeléctricas, geotermoeléctricas, eoloeléctricas y una nucleoeléctrica.
Para conducir la electricidad desde las centrales de generación hasta el domicilio de cada uno de sus clientes, CFE tiene 724000 kilómetros de líneas de transmisión  y de distribución.
CFE  ofrece el servicio de energía eléctrica en la mayor parte del país, con excepción del Distrito Federal y algunas poblaciones cercanas a este.
El suministro de energía eléctrica llega a más de 134000 localidades (131366 rurales y 3251 urbanas) y el 97.33% de la población utiliza la electricidad.
En los últimos 10 años se han instalado 42 mil módulos solares en pequeñas comunidades muy alejadas de los grandes centros de población. Esta será la tecnología de mayor aplicación en el futuro para aquellas comunidades que aun no cuentan con electricidad. En cuanto al volumen de ventas totales, 77.3% lo constituyen las ventas directas al público; y el 0.4% restante se exporta.
Si bien el sector doméstico agrupa 88.08% de los clientes, sus ventas representan 26.32% del total de ventas al público. Una situación inversa ocurre en el sector industrial, donde menos de un porciento de los clientes representa más d la mitad de las ventas.
CFE es también la entidad del gobierno federal encargada de la planeación del sistema eléctrico nacional, la cual es plasmada en el Programa de Obras e Inversiones del Sector Eléctrico (POISE), que describe la evolución del mercado eléctrico, así como la expansión de la capacidad de generación y transmisión para satisfacer la demanda en los próximos 10 años, que se actualiza anualmente.

El compromiso de la empresa es ofrecer servicios de excelencia, garantizando altos índices de calidad en todos sus procesos, a nivel de las mejores empresas eléctricas del mundo.
CFE es un organismo público descentralizado, con personalidad jurídica y patrimonio propio.
2.1.2 Historia
2.1.2.1 Generación de Energía 
La generación de energía eléctrica en Comisión Federal de Electricidad se realiza por medio de las tecnologías disponibles en la actualidad, centrales hidroeléctricas, termoeléctricas, eólicas y nuclear.
Al cierre del mes de diciembre del año 2001 CFE, incluyendo productores externos de energía, cuenta con una capacidad efectiva instalada para generar energía eléctrica de 37650.32 Megawatts (Mw) de los cuales:
· 9389.2 Mw son de hidroeléctricas

· 23455.54 Mw corresponden a las termoeléctricas que consumen hidrocarburos

· 2600.00 Mw a carboeléctricas

· 837.90 Mw a geotermoeléctricas

· 1364.88 Mw a la nucleoeléctrica

· 2.18 Mw a la eoleléctrica
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Figura 2.1 Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres
Las centrales hidroeléctricas utilizan la energía potencial de agua como fuente primaria para generar electricidad.
Estas plantas se localizan en sitios en donde existe una diferencia de altura entre la central eléctrica y el suministro de agua. De esta forma: La energía potencial del agua se convierte en energía cinética que es utilizada para impulsar el rodete de la turbina y hacerla girar para producir energía mecánica. Acoplado a la flecha de la turbina se encuentra el generador, que finalmente convierte la energía mecánica en eléctrica.
Una característica importante es la imposibilidad de su estandarización, debido a la heterogeneidad de los lugares en donde se dispone de aprovechamiento hidráulico, dando lugar a una gran variedad de diseños, métodos constructivos, tamaños y costos de inversión.
Las centrales hidroeléctricas se pueden clasificar de acuerdo con dos diferentes criterios fundamentales, a saber:

1. Por su tipo de embalse.
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Por la altura de la caída del agua.

Figura 2.2 Presa Chicoasen
Este tipo de centrales sobresalen por su nula contaminación al medio ambiente, ya que el agua una vez utilizada en las plantas, regresa al cauce de los ríos sin alteraciones en la temperatura y calidad de la misma.
Para transformar la energía cinética en energía eléctrica se desvía el agua de los ríos hasta grandes presas a fin de conducirla a través de tuberías para hacerla chocar contra álabes de una turbina. Dicho movimiento es transmitido al generador, que es el que finalmente produce la electricidad.
El desarrollo hidroeléctrico de mayor magnitud se encuentra en la cuenca del río Grijalva, en el sureste del país, y está integrado por las centrales Belisario Domínguez (La Angostura), Manuel Moreno Torres (Chicoasén), Malpaso y Ángel Albino Corzo (Peñitas).
La capacidad total del conjunto es de 3900 Mw y representa 40.2% de la capacidad hidroeléctrica en operación a diciembre de 1998.
Otro desarrollo importante es el de la cuenca del río Balsas, localizado al sur del país.
Las centrales que integran este conjunto son:
· Centrales Ramírez  Ulloa (Caracol), 

· Infiernillo José María Morelos (La Villita), con un total de 1895 Mw, que corresponden al 19.5% de la capacidad total hidroeléctrica. 

· La central Aguamilpa (Solidaridad) con 960 Mw equivale al 9.9%, se localiza en el estado de Nayarit en la cuenca del río Santiago.

Entre 1995 y 1996 entraron en operación dos unidades de 211 Mw de la central Luis Donaldo Colosio (Huites), y en 1996 entraron en operación dos unidades de 146 Mw de la Central Fernado Hiriart (Zimapán). El restante 30.4% (incluyendo Huites y Zimapán) se encuentra distribuido en las cuencas de los ríos Papaloapan, Santiago, Pánuco, Yaqui, El Fuerte, Culiacán, Sinaloa.

2.2 Energía Hidroeléctrica en México
2.2.1 Generalidades
La industria eléctrica en México inició su desarrollo a fines del siglo XIX, con el empleo de la electricidad en procesos industriales con la participación de capitales privados, principalmente del exterior.
En el año de 1879 se instaló un generador sencillo en la fábrica de textiles denominada “La Americana” en León, Guanajuato, posteriormente fue utilizado el fluido eléctrico para la operación de desagüe.
A mediados de 1880 se llevaron a cabo los primeros experimentos para el alumbrado público, colocándose en la ciudad de México dos focos de arco voltaico; uno en el kiosco central y otro en la esquina suroeste del jardín de la plaza de la constitución; transcurridos algunos meses la compañía de Samuel B. Knight instaló 40 lámparas inca descendentes de arco en el zócalo de la ciudad de México.

Diez años después, aprovechando os saltos y caídas de agua de los ríos de México como fuente primaria para la generación de electricidad, se construye la primera planta hidroeléctrica en Batopilas, Chihuahua.
Iniciando el siglo XX, en varios estados de la república operaban plantas hidráulicas destinadas a satisfacer principalmente a satisfacer principalmente las necesidades del sector productivo regional, destinándose la energía excedente a servicios urbanos. Asía mismo, mediante una concesión gubernamental, el francés Vaquié promovió el primer proyecto importante para generar energía eléctrica a través de las caídas del río Necaxa, dando con ello origen a la empresa canadiense Mexican Light & Power Company Limited.

El uso de la energía eléctrica en México creció en forma sorprendente, tal fue el auge que para el año de 1920 funcionaban en nuestro país 199 compañías mediante la inversión de empresarios extranjeros.
Sin embrago, la falta de deficiencia y calidad de dichas empresas dieron origen a sin número de anomalías: cobro excesivo de tarifas; aplicación de multas y fallas en el suministro, lo que originó un clima de descontento entre los consumidores afectando con ello el proceso de la producción industrial y agrícola. Aunado a lo anterior, amplias zonas rurales carecían totalmente de energía eléctrica.

El 14 de agosto de 1937, el poder ejecutivo federal, encabezado por Lázaro Cárdenas Del Río, decretó la creación de Comisión Federal de Electricidad (C.F.E.), con el objeto de organizar un sistema nacional de generación, transmisión y distribución de energía eléctrica para el beneficio del país en general.
La historia de C.F.E. empezó a describirse con dicha fecha, contaba con menos de veinte empleados, cincuenta mil pesos de presupuesto y modestas oficinas en un despacho de alquiler en el centro del D.F.
El inicio de la operaciones de CFE permitió obtener una vinculación entre el suministro del fluido y los objetivo sociales del país.
A fin de obtener la integración de una industria eléctrica fueron necesarias diez acciones de tipo legislativo que facilitaron por una parte el crecimiento de la CFE  y por otra, un control cada vez mayor del sector público en materia tarifaria.
Dichas acciones realizadas por la CFE se vieron reflejadas en 1959, cuando las dos empresas extranjeras principales en la comercialización de electricidad: American and Foreign Power Company y Mexican Light and Power Company Limited, recibían de la CFE el 70% de la energía que revendían.
En este contexto, el gobierno mexicano inicia un proceso de compra de las compañías extranjeras que finaliza con una acto primordial para la vida de México:

El 27 de septiembre de 1960, el presidente Adolfo López Mateos nacionaliza la industria eléctrica, consolidando así el proceso de desarrollo económico de México.

2.2.2 PERFIL DEL RÍO GRIJALVA:
La cuneca del  Grijalva-Usumacinta aporta el 30% de los recursos hidráulicos del país, tiene una superficie de 131,157 km2 , de los cuales 52,600km2 corresponden al río Grijalva.
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En la figura siguiente podemos observar como es el perfil de la cuenca del río Grijalva; la elevación es mayor a los 550 m.s.n.m. y la  distancia entre cada una de las centrales está dada en kilómetros:

Figura 2.3 Perfil del Río Grijalva.

2.2.2.1 CENTRALES HIDROELÉCTRICAS EN LA CUENCA DEL RÍO GRIJALVA.


Conformado por (de aguas arriba hacia aguas abajo):
	NOMBRE OFICIAL
	NOMBRE POPULAR

	Belisario Domínguez
	La Angostura

	Manuel Moreno Torres
	Chicoasén

	Malpaso
	Malpaso

	Ángel Albino Corzo
	Peñitas


Con un almacenamiento de 37,000 millones de metros cúbicos, contribuye con cerca de del 30% de los escurrimientos en la planicie costera de Tabasco al aportar una capacidad de 3,900 Megawatts (Mw) y producción anual de 11,000 millones de kilowatts/hora (Kw/h). No requiere de renovados criterios de operación y obras complementarias para fortalecer su presencia interregional.

2.2.2.1.1 LA ANGOSTURA, CHIAPAS
La Angostura, situada a 53 kilómetros al sureste de Tuxtla Gutiérrez, controla casi la mitad de la cuenca, lo cual otorga la suficiente confianza para regular los escurrimientos normales y extraordinarios en la parte alta del río Grijalva.
Al mantener dentro de una variación de seis metros sus almacenamientos y niveles máximos de operación se traducirá en aumentar significativamente la generación de electricidad, “cada metro cúbico disponible en su valioso y extenso embalse representa un kilowatt hora en el sistema”, aunado a que podrá garantizarse siempre la potencia instalada.

2.2.2.1.2 CHICOASÉN, CHIAPAS
La central hidroeléctrica de Chicoasén se localiza a 21 kilómetros al norte de Tuxtla Gutiérrez, a través del río, en la salida del Cañón del Sumidero, su operación está supeditada a la Angostura, lo que crea las condiciones idóneas para funcionar con óptimos niveles. La central cuenta con cinco unidades turbogeneradoras de 300 Mw cada una, para una capacidad instalada total de 1,500 Mw. Estas unidades entraron en operación comercial en distintos meses de 1980 y 1981.
Actualmente se encuentran en proceso de construcción tres unidades generadoras de 300 Mw cada una, con lo que la central contará para junio de 2004 con una capacidad instalada de 2,400 Mw.
La energía generada es transportada a través de diez líneas de transmisión: seis a 400 kv y cuatro de 115 kv. La mayoría de las líneas de alta tensión en 400 kv envían el fluido eléctrico hacia la ciudad de Veracruz, y el área central del país, con un enlace a la central hidroeléctrica la Angostura, en el municipio de Venustiano Carranza, Chiapas.
De las líneas de baja tensión en 115 kv, dos van hacia Tuxtla Gutiérrez, Chiapas; una a San Cristóbal de las Casas, Chiapas y una más al enlace a la central hidroeléctrica Bombaná, en el municipio de Soyaló, Chiapas.
2.2.2.1.3 MALPASO, CHIAPAS
Por su ubicación, 115 kilómetros al suroeste de Villahermosa y lo relevante de su función, es recomendable efectuar modificaciones a fondo para optimizar sus índices hidroenergéticos. Al subir la presa doce metros se contará con un almacenamiento de 18000 millones de metros cúbicos, similar a la Angostura, lo cual facilitará adicionar 1350 millones de kw/h.
En un puerto situado a 19 Km al oeste de la presa se propone edificar una nueva obra de excedencias que descargará al río Uxpanapa-Coatzacoalcos y sustituir así a los vertedores. También es conveniente sobre equiparlo con 40 Mw, ya sea ampliando la casa de máquinas o construir una nueva planta hidroeléctrica.

2.2.2.1.4 PEÑITAS, CHIAPAS
Distante a 83 Km al suroeste de Villahermosa, adquiere y concentra la responsabilidad de este sistema respecto a su participación para el control de inundaciones.
Con la construcción del nuevo vertedor que controlará y transferirá los volúmenes excedente de las centrales la Angostura, Chicoasén y Malpaso fuera de la cuenca del río Grijalva, quedarán mejor protegidas las poblaciones y tierras agrícolas de la parte centro-norte de Tabasco.
Este cambio prescindirá del vertedor auxiliar y si es visible se transformará en una segunda casa de máquinas para sobre equipar la central.
También el puerto-dique el mico, situado a tres kilómetros al noroeste de la presa, es buena alternativa. Con una potencia total de 720 Mw, la producción se eleva a 1850 millones de kw/h, lo que permitirá ofrecer un servicio eléctrico de mayor  capacidad.

2.3 CENTRAL HIDROELÉCTRICA MANUEL MORENO TORRES (CHICOASÉN, CHIAPAS).
2.3.1 HISTORIA 
C.H. “Ing. Manuel Moreno Torres”
Ubicada en Chiapas sobre el río Grijalva, entre las coordenadas geográficas 16°57’ Latitud Norte y 93°06’ de Longitud Oeste.
A esta Central se llega a recorrer un total de 35 kilómetros desde Tuxtla Gutiérrez con una carretera pavimentada rumbo al noroeste hacia el poblado de Chicoasén en el municipio del mismo nombre.
La Central cuenta con ocho unidades turbogeneradores de 300 Megawatts cada una para una capacidad instalada total de 2400 Megawatts.
La Central lleva el nombre del ingeniero mexicano Manuel Moreno Torres quien vivió de 1912 a 1980 nacido en San Luis Potosí. Fue Director de Comisión Federal de Electricidad durante el sexenio del presidente Adolfo López Mateos de 1958 a 1964 y Coordinador de Construcción de 1971 a 1973. Fue uno de los principales impulsores del proyecto núcleo eléctrico de Laguna Verde.
La Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres es el segundo aprovechamiento en cascada de cuatro centrales existentes a lo largo del cauce del río Grijlva, aprovecha los 190 m de desnivel de los 219 que existen entre la descarga de la presa de la C.H. Belisario Domínguez y el nivel de desfogue de esta Central.
La cuenca propia de la Central cubre una superficie aproximada de 1635 km2, ubicada al Norte d la ciudad de Tuxtla Gutiérrez Chiapas, que corresponde a la provincia fisiográfica denominada Altas o Mesetas o altiplanos. La boquilla se encuentra a dos kilómetros aguas arriba del poblado Chicoasén, nombre que da origen a la Central.
El acceso a la obra se realiza a través de n camino totalmente pavimentado con una longitud de 42 kilómetros, el cual parte del lado poniente de la ciudad De Tuxtla Gutiérrez. Durante la construcción del camino se excavó un túnel de 900 m de longitud que redujo el recorrido en 9 km. y se evitó un desnivel de 800 m.

2.3.2 DESCRIPCIÓN 
La Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres es el segundo aprovechamiento en cascada de cuatro centrales existentes a lo largo del cauce del río Grijalva, aprovecha los 190 m de desnivel de los 219 que existen entre la descarga de la presa de la C. H. Belisario Domínguez y el nivel de desfogue de esta Central.
La cuenca propia de la Central cubre una superficie aproximada de 1635 Km2, ubicada al Norte de la ciudad de Tuxtla Gutiérrez Chiapas, que corresponde a la provincia fisiográfica denominada Altas Mesetas o altiplanos. La boquilla se encuentra a dos kilómetros aguas arriba del poblado Chicoasén, nombre que da origen a la central.
El acceso a la obra se realiza a través de un camino totalmente pavimentado con una longitud de 40Km., el cual parte del lado poniente de la Cd. De Tuxtla Gutiérrez. Durante la construcción del camino se excavó un túnel de 900m. de longitud que redujo el recorrido en 9Km. Y se evitó un desnivel de 800m.

La Central cuenta actualmente con ocho unidades generadoras con una capacidad de generación de 300MW cada una haciendo un total de 2400MW cada una haciendo un total de 2400MW. Tiene una caída aproximada de 185m., con una descarga de 186.7m3/s.

2.3.2.1 CASA DE MÁQUINAS
De tipo subterráneo, la casa de máquinas se construyó en el interior de la roca montañosa de la margen derecha y su acceso es a través de un túnel de 760m. de longitud. Su construcción se efectuó en 2 etapas alojando en la primera de ellas a las unidades 1, 2, 3, 4 y 5 y en la segunda a las unidades 6, 7 y 8.
	Longitud
	199.00 m.

	Ancho
	20.35 m.

	Altura
	44.13 m.


Las principales elevaciones de los diferentes pisos y obras que conforman a la casa de máquinas se indican en seguida:
	Bóveda
	228.38 m.s.n.m.

	Piso generadores y Tableros
	211.00 m.s.n.m.

	Piso de Barras
	206.30 m.s.n.m.

	Piso de Turbinas
	202.70 m.s.n.m.

	Galería de Cables
	199.60 m.s.n.m.

	Eje de distribuidor
	199.00 m.s.n.m.

	Galería de inspección
	192.50 m.s.n.m.

	Galería de drenaje
	184.25 m.s.n.m.


Esta obra de tipo caverna fue construida en dos etapas, en la primera se construyeron cinco unidades generadoras y se dejo la obra preparada, la obra de toma y excavaciones por la segunda etapa, en la cual se construyeron tres unidades más de 300 MW, para hacer un total de 2 400 000 KW de capacidad instalada, es en este lugar donde se encuentran los equipos que hacen posible la generación de energía eléctrica.

2.3.2.1.1 PLAYA DE MONTAJE 
La Playa de Montaje (piso principal) cuyas dimensiones son:
	Longitud
	199m.

	Ancho
	20.35m.

	Altura
	17.38m.


*Cuenta también con 2 grúas de 275 toneladas cada una.
Para el mantenimiento de las unidades se utilizan trapos para el desgrase como parte de la limpieza en el mantenimiento que se realiza a todas las partes mecánicas de cada unidad, este residuo se confina en el almacén temporal de residuos peligrosos para su destino final mediante una presentadora de servicios, su control mediante bitácora y cédula operacional anual (coa).
Así mismo, se cuenta con toma para las descargas residuales, para lo cual se cuenta con una planta de tratamiento para minimizar los efectos de contaminación al río, por lo que para asegurarse de estos contaminantes se realizan pruebas químicas en forma periódica.
2.3.2.1.1.1 SALA DE TABLEROS
En la sala de control, que se encuentra en la Casa de Máquinas en el mismo nivel de Playa de Montaje, están instalados los equipos de control, medición, protecciones, cómputo y comunicaciones que permiten el control de arranque y paro de unidades y equipos auxiliares, en forma automática y manual.

2.3.2.2 OBRA TOMA
La obra de toma comprende 8 compuertas accionadas cada una por un servomotor oleodinámico a pistón cada servomotor está alimentado por una central independiente compuesta por una bomba eléctrica de eje vertical con sus dispositivos de seguridad de control.
Cuando la compuerta está arriba (abierta) el pistón está sostenido por el aceite a presión contenido en la cámara inferior del cilindro, mientras un cilindro de recarga automática recobra la bajada de la compuerta debido a la pérdida de aceite a través de los empaques.
Características Técnicas: 
	Tomas
	8

	Gasto de diseño
	186.7 m3/s

	Compuerta
	7.45 * 6.8 m.

	Diámetro del túnel
	6.70 m.

	Longitud promedio túneles
	235 m.

	Tubería de presión
	4.58 m. de diámetro

	Espesor de placa
	22 a 24 mm.

	Longitud camisa metálica
	205 m


Si este dispositivo no opera, se envía una alarma a través del PCL a la Interface Hombre-Máquina indicando que existe falla en la recuperación de la compuerta y después se acciona el cierre de la compuerta de manera automática.

El cierre de la compuerta se produce en un tiempo total de 1 minuto 20 segundos y ocurre al quitar la presión del lado de apertura, cayendo por su propio peso, amortiguando la velocidad de descenso en 3 etapas consecutivas.
La apertura se produce al inyectar aceite a presión al cilindro inferior manteniendo una sola velocidad de subida. Al llegar a la posición de bypass, la compuerta se detiene y espera que se llene la tubería de presión, una vez que se cumple el permisivo de tubería llena se reinicia la apertura de la compuerta. El tiempo total de izaje es de 15 minutos.
Las casetas de control se localizan sobre la margen derecha, a la elevación 405.00 m.s.n.m. y contienen cada una de dos centrales oleodinámicas que hacen operar a las compuertas de 2 unidades.
La estructura exterior sobre el vaso es base de rejillas metálicas de 12*27 m. cada una y dan paso al agua mediante túneles revestidos de concreto de 6.20 m. de diámetro por 190.16 m. de longitud.
Cada apertura mide 7.45 m.*6.80 m.
2.3.2.3 VERTEDORES
Son la SEGURIDAD de la Central, ya que en el caso de una avenida extraordinariamente intensa podrá DESVIAR el agua descargándola en el río aguas abajo por tres TÚNELES, evitando así que el nivel del vaso suba a valores peligrosos que pueden provocar daños en la cortina e inundaciones en Casa de Máquinas y en la región.
LOS TRES TÚNELES DE DESCARGA DEL  VERTEDOR son de 15 m. de diámetro cada uno, 1300 m. de longitud, revestidos de concreto y con capacidad normal de desfogue de 5000 m3/s en cada uno de ellos, entre los tres túneles podrán manejar una avenida máxima de hasta 20000 m3/s la elevación de la cresta en la elevación 373 m.s.n.m.
Esta área está provista de una máquina diesel de emergencia de seis cilindros marca CUMMINS fabricado en 1984, para que en el caso de encontrarse sin energía esta área, se enciende este generador y se autoabastecen los motores que izan las compuertas en caso de emergencia, esta máquina diesel se opera 2 horas mensualmente haciendo un total de 24 horas anuales, para efectos de garantizar su operación, misma que cuenta con un programa de mantenimiento  y pruebas, así como un filtro que minimiza los efectos de la contaminación al  medio ambiente.
2.3.2.4 SUBESTACIÓN DE 400 KV
Esta área es la que transforma y/o distribuye la energía eléctrica a través de líneas de transmisión y se interconecta a las líneas de 400 y la energía se transporta a las demás estaciones en donde se distribuye hacia todo el país, periódicamente todos sus componentes se les da mantenimiento preventivo con la finalidad de mantener en óptimas condiciones. Para mantener la continuidad en el servicio de la energía eléctrica en el país. Esta área se encuentra fuera de la responsabilidad de la central.
2.3.2.4.1 PLATAFORMA DE CABLES DE POTENCIA
Esta área es la que recibe los cables de potencia que vienen de la elevación del voltaje de los transformadores tipo caverna que se encuentran alojados en la casa de máquinas. Esta es la que permite el  transporte de la energía hacia la subestación de 400 Kv del área de transmisión Chicoasén, que reciben la energía y los trasladan a través del sistema interconectado nacional. Esta área se encuentra fuera de la responsabilidad de la central.

2.3.2.5 ALMACÉN
Los almacenes generales de esta Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres, es el área donde se resguardan, almacenan, conservan y dan mantenimiento a todos los productos y subproductos que se utilizan en el proceso de generación, de igual forma se cuenta dentro de esta área el almacén temporal de residuos peligrosos, se lleva el control de entradas y salidas de los mismos mediante una bitácora para su control y registro ante la SEMARNAT del estado de Chiapas.
2.3.2.6 SERVICIOS ADMINISTRATIVOS Y AUXILIARES
Estas áreas son de apoyo al proceso, mismas que comprenden:

a) Oficinas administrativas

b) Oficinas Técnicas

c) Almacén

d) Auditorio

e) Departamento de buceo.

Mismas que prestan servicio en trámites de compras, mantenimiento de vehículos, capacitación y supervisión en todos los niveles de la organización.
2.3.2.6.1 PERSONAL QUE PARTICIPA EN EL PROCESO
	PLAZAS TABULADAS
	BASE 
	CONFIANZA
	TOTAL

	DPTO. OPERACIÓN
	20
	1
	21

	DPTO. MANTENIMIENTO
	31
	11
	42

	APOYO ADMINISTRATIVO
	33
	8
	41

	TOTAL
	84
	20
	104


Laboran: 
	TURNO
	HORARIO
	No. DE TRABAJADORES

	Primer
	7 -15 hrs.
	94

	Segundo
	15-23hrs.
	5

	Tercer
	23-7  hrs.
	5


2.3.3 FUNCIONAMIENTO
Las centrales hidroeléctricas utilizan la energía potencial del agua como fuente primaria para generar electricidad. Estas plantas se localizan en sitios en donde existe una diferencia de altura entre la central eléctrica y el suministro de agua. De esta forma, al energía potencial del agua se convierte en energía cinética que es utilizada para impulsar el rodete de la turbina se encuentra el generador que finalmente convierte la energía mecánica. Acoplado a la flecha de la turbina se encuentra el generador que finalmente convierte la energía mecánica en eléctrica. Una característica importante es la imposibilidad de su estandarización, debido a la a heterogeneidad de los lugares en donde se dispone de aprovechamiento hidráulico, dando lugar a una gran variedad de diseños, métodos constructivos, tamaños y costos de inversión.

2.4 MISIÓN
“Asegurar, dentro de un marco de competencia y actualizado tecnológicamente, el servicio de energía eléctrica, en condiciones de cantidad, calidad y precio, con la adecuada diversificación de fuentes de energía”.

· Optimizar la utilización de su infraestructura física, comercial y de recursos humanos.

· Proporcionar una atención de excelencia a nuestros clientes.

· Proteger el medio ambiente, promover el desarrollo social y respetar los valores de las poblaciones donde se ubican las obras de electrificación

2.5 VISIÓN

“Una empresa de clase mundial que participa competitivamente en la satisfacción de la demanda de energía eléctrica nacional e internacional, que optimiza el uso de su infraestructura física y comercial, a la vanguardia en tecnología, rentable, con imagen de excelencia, industrial llimpia y recursos humanos altamente calificados”.

2.6 OBJETIVOS
· Mantenernos como la empresa de energía eléctrica más importante a nivel nacional.

· Operar sobre las bases de indicadores internacionales en materia de productividad, competitividad y tecnología.

· Ser reconocida por nuestros usuarios como una empresa de excelencia que se preocupa por el medio ambiente, y está orientada al servicio al cliente.

· Elevar la productividad y optimizar los recursos para reducir los costos y aumentar la eficiencia de la empresa, así como promover la lata calificación y el desarrollo profesional de los trabajadores.

2.7 PRINCIPIOS
· Enfoque hacia la creación de valores para los clientes.

· Enfoque sistémico.

· Gestión por procesos.

· Innovación y desarrollo tecnológico.

· Aprendizaje personal y organizacional.

· Responsabilidad social.

· Mejora continua.

2.8 POLÍTICA
Satisfacer las necesidades de energía eléctrica de la sociedad, mejorando la competitividad asegurando la eficacia de los procesos de la Dirección de la Operación, sustentados en la autonomía de gestión de sus áreas y con el compromiso de:

· Desarrollar el capital humano

· Prevenir y controlar los riesgos que afectan la integridad de los trabajadores e instalaciones

· Cumplir con la legislación, reglamento y otros requisitos  aplicables y

· Prevenir la contaminación

2.9 VALORES 

	· Trabajo en equipo
	· Honestidad

	· Responsabilidad
	· Comunicación

	· Dignidad
	· Justicia

	· Equidad
	· Integridad

	· Bien común
	· Actitud de servicio

	· Lealtad
	· Seguridad

	· Respeto
	


2.10 ORGANIGRAMA
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CAPÍTULO III
FUNDAMENTO TEÓRICO
3.1 CONCEPTOS BÁSICOS SOBRE HIGIENE Y SEGURIDAD
3.1.1 Higiene

Conjunto de normas y procedimientos tendientes a la protección de la integridad física y mental del trabajador, preservándolo de los riesgos de salud inherentes a las tareas del cargo y al ambiente físico donde se ejecutan.
Está relacionada con el diagnóstico y la prevención de enfermedades ocupacionales a partir del estudio y control de dos variables: el hombre – y su ambiente de trabajo, es decir que posee un carácter eminentemente preventivo, ya que se dirige a la salud y a la comodidad del empleado, evitando que éste enferme o se ausente de manera provisional o definitiva del trabajo.
Conforma un conjunto de conocimientos y técnicas dedicados a reconocer, evaluar y controlar aquellos factores del ambiente, psicológicos o tensionales, que provienen, del trabajo y pueden causar enfermedades o deteriorar la salud. 
3.1.1.1 Objetivos:
· Eliminar las causas de las enfermedades profesionales
· Reducir los efectos perjudiciales provocados por el trabajo en personas enfermas o portadoras de defectos físicos
· Prevenir el empeoramiento de enfermedades y lesiones
· Mantener la salud de los trabajadores 
· Aumentar la productividad por medio del control del ambiente de trabajo.
¿Cómo podemos lograr estos objetivos?

· Educación de todos los miembros de la empresa, indicando los peligros existentes y enseñando cómo evitarlos.
· Manteniendo constante estado de alerta ante los riesgos existentes en la fábrica.
· Por os estudios y observaciones de nuevos procesos o materiales que puedan utilizarse.
3.1.2 Seguridad

Conjunto de medidas técnicas, educacionales, médicas y psicológicas empleados para prevenir accidentes, tendientes a eliminar las condiciones inseguras del ambiente y a instruir o convencer a las personas acerca de la necesidad de implementación de prácticas preventivas.
Según el esquema de organización de la empresa, los servicios de seguridad tienen el objetivo de establecer normas y procedimientos, poniendo en práctica los recursos posibles para conseguir la prevención de accidentes y controlando los resultados obtenidos.
El programa debe ser establecido mediante la aplicación de medidas de seguridad adecuadas, llevadas a cabo por medio del trabajo en equipo.
La seguridad es responsabilidad de Línea y una función de staff. Cada supervisor es responsable de los asuntos de seguridad de su área, aunque exista en la organización un organismo de seguridad para asesorar a todas las áreas.
La seguridad del trabajo contempla tres áreas principales de actividad:
· Prevención de accidentes
· Prevención de robos
· Prevención de incendios
3.2 Seguridad y salud en el trabajo 
La Secretaria de Trabajo y Previsión Social de acuerdo a la norma 030 define la seguridad y salud en el trabajo como las acciones en materia de seguridad y salud que deben llevarse a cabo en los centros de trabajo dirigidas a la prevención de riesgos de trabajo de acuerdo a la normatividad correspondiente.

El reglamento federal de seguridad, higiene y medio ambiente de trabajo define  a la seguridad y salud en el trabajo como los procedimientos, técnicas y elementos que se aplican en los centros de trabajo, para el reconocimiento, evaluación y control de los agentes nocivos que intervienen en los procesos y actividades de trabajo, con el objeto de establecer medidas y acciones para la prevención de accidentes o enfermedades de trabajo, a fin de conservar la vida, salud e integridad física de los trabajadores, así como evitar cualquier posible deterioro al propio centro de trabajo

Letayf (1ª. Edición, 1995) define a la seguridad en el trabajo o seguridad ocupacional como una de las estrategias más importantes en cualquier empresa. 

La Seguridad en el trabajo se define como el conjunto de disciplinas científicas y técnicas que identifican, evalúan y controlan los factores de riesgo relacionados con la estructura del centro de trabajo, sus instalaciones, las máquinas, los equipos de trabajo, los procesos y los productos, señalando las medidas colectivas o individuales para su prevención.

La organización Mundial de la Salud define a la salud como “el estado de bienestar físico, mental y social”. En el ámbito de la prevención de riesgos laborales, se entiende por salud laboral el concepto básico que surge en el conflicto que se produce entre condiciones de trabajo y salud del trabajador, con el objetivo de alcanzar el máximo bienestar físico, psíquico y social de este último.
3.3 ¿Qué es un programa de autogestión en seguridad y salud en el trabajo?
Según la STPS es, la parte del sistema global que facilita la administración de los riesgos del sistema de seguridad y salud en el trabajo asociados con la actividad de la organización. Estos incluyen la estructura organizacional, las actividades de planeación, prácticas, responsabilidades, procedimientos, procesos y recursos para el desarrollo, implementación, logro, revisión y mantenimiento de la política de SST de la organización.

3.3.1 Objetivo del programa de autogestión en seguridad y salud

Promover que las empresas instauren y operen sistemas de administración en materia de seguridad y salud en el trabajo, con base en estándares nacionales e internacionales, a fin de favorecer el funcionamiento de empresas o centros de trabajo seguros e higiénicos.

3.3.1.1Objetivos específicos

· Promover esquemas de cumplimiento voluntario de la normatividad en seguridad y salud en el trabajo, con la correspondencia de empleadores y trabajadores.

· Impulsar la mejora continua en la prevención de los accidentes y enfermedades de trabajo.

· Disminuir los accidentes y enfermedades de trabajo

· Fortalecer el liderazgo de las organizaciones de trabajadores y de empleadores.

3.3.1.2 Políticas principales

· El sistema de administración en seguridad y salud en el trabajo constituye una acción promocional de la Secretaría de Trabajo y Previsión Social para favorecer la autogestión de los centros laborales en la seguridad y salud en el trabajo.

· El sistema está abierto a cualquier tipo de centro de trabajo, con prioridad para aquellas actividades con alto riesgo.

3.3.2 Herramientas que compone al programa de autogestión 

· Asesoría para la instauración de sistemas de administración en seguridad y salud en el trabajo. Herramienta que provee un esquema con los elementos esenciales para la puesta en operación de este tipo de sistemas y el seguimiento de los avances en su aplicación en los centros de trabajo.

· Evaluación del funcionamiento de sistemas de administración en seguridad y salud en el trabajo. Instrumento que aporta los criterios de aceptación y de evaluación para valorar el funcionamiento de dichos sistemas, así como las acciones preventivas y correctivas por instrumentar en los centros de trabajo. 

· Evaluación del cumplimiento de la normatividad en seguridad y salud en el trabajo. Herramienta que permite realizar una revisión exhaustiva sobre la observancia de las diversas disposiciones en la materia que le son aplicables al centro de trabajo, con las siguientes medidas preventivas y correctivas por ejecutar. 
3.3.2.1 Asistente para la Identificación de las Normas Oficiales Mexicanas de Seguridad y Salud en el Trabajo
El cual tiene por objeto poner a disposición de los empleadores, trabajadores, comisiones de seguridad e higiene, inspectores federales del trabajo, unidades de verificación, investigadores y demás sujetos interesados, un instrumento que facilite la identificación de la normatividad aplicable en la materia, de acuerdo con la actividad económica, escala y factores de riesgo asociados a los procesos productivos de cada centro de trabajo. 
Asimismo, el Asistente permite conocer de manera organizada los diversos requerimientos de las Normas Oficiales Mexicanas de Seguridad y Salud en el Trabajo, agrupados bajo los siguientes apartados: estudios; programas; procedimientos; medidas de seguridad; reconocimiento, evaluación y control; seguimiento a la salud; equipo de protección personal; capacitación e información; autorizaciones, y registros administrativos. 
De esta manera, la Secretaría del Trabajo y Previsión Social apoya la difusión del conocimiento del marco normativo para la prevención de accidentes y enfermedades de trabajo; contribuye a disminuir los costos asociados con la aplicación de las Normas Oficiales Mexicanas en la materia, y proporciona información esencial para las acciones de vigilancia y de evaluación de la conformidad, a cargo de la inspección federal del trabajo y de las unidades de verificación, respectivamente.
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Apoyos informáticos

Figura 3.1 Apoyos informáticos para el asistente de identificación de NOM’s

3.3.2.2 Asesoría para la Instauración de Sistemas de Administración en Seguridad y Salud en el Trabajo
Es una herramienta desarrollada por la Secretaría de Trabajo y Previsión Social, con la finalidad de proveer a los centros de trabajo de los elementos esenciales para la puesta en operación de estos sistemas y la medición de los avances en su aplicación. Esta Guía está conformada por cinco capítulos: Involucramiento Directivo, Planeación y Ejecución, Seguimiento Operativo, Evaluación de Resultados y Control Documental. 
Para medir el avance en la instauración de estos sistemas se emplean 67 indicadores, respecto de los cuales se debe determinar el progreso en su implementación. Adicionalmente, se debe identificar el tipo de acción por realizar para la debida aplicación del sistema -elaborar, complementar y aplicar-, así como precisar para cada acción pendiente, las fechas de inicio y término, al igual que el responsable de su ejecución, con el propósito de que pasen a formar parte de su programa de seguridad y salud en el trabajo. 
Con todo ello, la Secretaría del Trabajo y Previsión Social pretende constituir la Guía de Asesoría para la Instauración de Sistemas de Administración en Seguridad y Salud en el Trabajo en un instrumento básico, pero efectivo, para la adopción de este tipo de sistemas en los centros de trabajo y, de esta forma, contribuir a fortalecer la seguridad y salud en el trabajo, así como a privilegiar la prevención de los riesgos laborales como parte de la cultura organizacional.
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Figura 3.2 Apoyos informáticos para la Instauración de Sistemas de Administrativos

3.3.2.3 Evaluación del Funcionamiento de Sistemas de Administración en Seguridad y Salud en el Trabajo
Es una aplicación informática desarrollada por la Secretaría del Trabajo y Previsión Social, que permite a los centros de trabajo valorar la actuación de dichos sistemas, así como determinar las acciones preventivas y correctivas por instrumentar. El presente Módulo está conformado por cinco capítulos: Involucramiento Directivo, Planeación y Ejecución, Seguimiento Operativo, Evaluación de Resultados y Control Documental. La evaluación del funcionamiento de sistemas de administración en seguridad y salud en el trabajo es realizada a través de entrevistas, pruebas documentales, evidencias registrales y por medio de cotejos y compulsas. A partir de la valoración de los avances se determina el tipo de acción preventiva o correctiva por instaurar para la debida operación del sistema. Como acciones preventivas son consideradas las de conservar, mejorar y actualizar; como acciones correctivas, las de complementar, corregir y realizar. Adicionalmente, se deben precisar para cada acción preventiva y correctiva, las fechas de inicio y término, al igual que el responsable de su ejecución, con el propósito de que pasen a formar parte de su programa de seguridad y salud en el trabajo. Con todo ello, la Secretaría del Trabajo y Previsión Social provee un instrumento efectivo para evaluar el funcionamiento de sistemas de administración en seguridad y salud en el trabajo, que al mismo tiempo facilita la identificación de medidas preventivas y correctivas que contribuyan a la prevención de riesgos de trabajo, mediante la autogestión y mejora continua de la seguridad y salud laborales.
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Figura 3.3 Apoyos informáticos para la evaluación del funcionamiento de sistemas administrativos
3.3.2.4 Evaluación del Cumplimiento de la Normatividad en Seguridad y Salud en el Trabajo
Es una aplicación informática que permite realizar una revisión exhaustiva sobre la observancia de las diversas disposiciones en la materia que le son aplicables al centro de trabajo, con las consiguientes medidas preventivas y correctivas por ejecutar. El presente Módulo está dividido en cuatro apartados, de la misma manera como se clasifican las normas oficiales mexicanas de la especialidad: de seguridad, de salud, de organización y específicas.
 La evaluación del cumplimiento de la normatividad en seguridad y salud en el trabajo es realizada por medio de diversos indicadores, los cuales han sido agrupados desde un punto de vista funcional: estudios requeridos para la determinación de riesgos potenciales; programas específicos en la materia; procedimientos de seguridad; medidas de seguridad que deben estar instauradas en los centros de trabajo; aspectos relacionados con el reconocimiento, evaluación y control de agentes contaminantes del medio ambiente laboral; seguimiento a la salud de los empleados; equipo de protección personal que debe utilizar el personal expuesto; capacitación que debe impartirse a los trabajadores; autorizaciones para la realización de actividades riesgosas, y registros administrativos de que debe disponerse.
 La determinación de los indicadores que aplicarán a cada centro de trabajo se efectúa con base en las respuestas que se proporcionen al Asistente para la Identificación de las Normas Oficiales Mexicanas de Seguridad y Salud en el Trabajo. El propio centro de trabajo podrá ratificar o rectificar los indicadores seleccionados por el Asistente y su validación final estará a cargo de la inspección federal del trabajo cuando se lleve a cabo la evaluación. Para la evaluación de la conformidad, se utilizan pruebas de tipo documental, la constatación física, evidencias registrales, entrevistas o el uso de dos o más medios de verificación, principalmente los de carácter documental y testimonial. 
A partir de la valoración de los avances se determina el tipo de acción preventiva o correctiva por instaurar para el debido cumplimiento de la normatividad. Como acciones preventivas son consideradas las de conservar, mejorar y actualizar, con puntuaciones de cinco, cuatro y tres unidades, respectivamente. Como acciones correctivas, las de complementar, corregir y realizar, con valores de dos, uno y cero puntos. Adicionalmente, se deben precisar para cada acción preventiva y correctiva, las fechas de inicio y término, al igual que el responsable de su ejecución, con el propósito de que pasen a formar parte de su programa de seguridad y salud en el trabajo. 
El puntaje final en el Módulo para la Evaluación del Cumplimiento de la Normatividad en Seguridad y Salud en el Trabajo se obtiene por la sumatoria de los valores asignados a cada una de las medidas preventivas o correctivas por instaurar, que resulten de la evaluación de la conformidad. Con todo ello, la Secretaría del Trabajo y Previsión Social provee un instrumento efectivo para evaluar el cumplimiento de la normatividad en seguridad y salud en el trabajo, que al mismo tiempo permite determinar las medidas preventivas y correctivas por adoptar, con fechas compromiso de realización, para de esta manera contribuir al establecimiento de centros de trabajo seguros e higiénicos, mediante la autogestión y mejora continua de la seguridad y salud laborales.
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Figura 3.4 Apoyos informáticos de la Evaluación del Cumplimiento de la Normatividad
3.3.2.5 Elaboración de Programas de Seguridad y Salud en el Trabajo
Es una aplicación informática que permite programar y dar seguimiento a los compromisos que se asumen para la adecuada instauración y funcionamiento de los Sistemas de Administración en Seguridad y Salud en el Trabajo, así como para la debida observancia de las normas de la materia. Con este fin, los centros de trabajo deberán realizar una programación de los avances esperados en la instauración y puesta en operación de los referidos sistemas, al igual que respecto del cumplimiento de las normas oficiales mexicanas de seguridad y salud en el trabajo, utilizando como línea de base el diagnóstico derivado de las evaluaciones iniciales efectuadas por el centro de trabajo en el Módulo de Asesoría para la Instauración de Sistemas de Administración en Seguridad y Salud en el Trabajo o en el Módulo para la Evaluación del Funcionamiento de Sistemas de Administración en Seguridad y Salud en el Trabajo, así como en el Módulo para la Evaluación del Cumplimiento de la Normatividad en Seguridad y Salud en el Trabajo. A partir de la programación antes mencionada, podrán precisarse las fechas de inicio y término, al igual que los responsables de su realización.
El Módulo cuenta con funcionalidades para almacenar la información y continuar con la programación en una sesión posterior, si se suspende la captura; modificar los compromisos programáticos establecidos; consultar la programación comprometida, y establecer un programa como definitivo. Asimismo, el Módulo permite efectuar el seguimiento de los programas con la periodicidad que requiera el centro de trabajo para determinar el avance con respecto a la programación anual definida. El avance programático se determina de manera automática, con base en los diagnósticos sucesivos que se realicen en los módulos de Asesoría para la Instauración de Sistemas de Administración en Seguridad y Salud en el Trabajo, Evaluación del Funcionamiento de Sistemas de Administración en Seguridad y Salud en el Trabajo y Evaluación del Cumplimiento de la Normatividad en Seguridad y Salud en el Trabajo. 
Con todo ello, la Secretaría del Trabajo y Previsión Social provee un instrumento efectivo para supervisar la adopción y desempeño de los Sistemas de Administración en Seguridad y Salud en el Trabajo, al igual que el cumplimiento de la normatividad en la especialidad, que al mismo tiempo permite determinar las medidas preventivas y correctivas por aplicar, con fechas compromiso de realización, para de esta manera contribuir al establecimiento de centros de trabajo seguros e higiénicos, mediante la autogestión y mejora continua de la seguridad y salud laborales.
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Figura 3.5 Apoyos informáticos para la elaboración de programas de seguridad
3.3.3 Esquema operativo
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Figura 3.6 Esquema operativo

3.4 Conceptos básicos
Accidente de trabajo: es toda lesión orgánica o perturbación funcional, inmediata o posterior, o la muerte, producida repentinamente en ejercicio o con motivo del trabajo, cualesquiera que sean el lugar y el tiempo en que se preste.
 Actos inseguros: son las acciones realizadas por el trabajador, que omite o viola el método o medidas aceptadas como seguras.
Actividad peligrosa: conjunto de tareas derivadas de los procesos de trabajo, que generan condiciones inseguras y sobreexposición a los agentes químicos capaces de provocar daños a la salud de los trabajadores o al centro de trabajo.

Autoridad del trabajo; autoridad laboral: son las unidades administrativas competentes de la Secretaría del Trabajo y Previsión Social, que realicen funciones de inspección en materia de seguridad y salud en el trabajo, y las correspondientes de las entidades federativas y del Distrito Federal, que actúen en auxilio de aquéllas.
Área de tránsito: es la superficie destinada a la circulación de vehículos o personas que manejen materiales.
Área de trabajo: es el lugar del centro de trabajo donde normalmente un trabajador desarrolla sus actividades.
Centro de trabajo: todos aquellos lugares tales como edificios, locales, instalaciones y áreas en los que se realicen actividades de producción, comercialización, transporte y almacenamiento o prestación de servicios, o en los que laboren personas que estén sujetas a una relación de trabajo.

Condición insegura: circunstancia física peligrosa en el medio en que los trabajadores realizan sus labores (ambiente de trabajo), y se refiere al grado de inseguridad que pueden tener los locales, la maquinaria, los equipos y los puntos de operación.
Enfermedad del trabajo: es todo estado patológico derivado de la acción continuada de una causa que tenga su origen o motivo en el trabajo o en el medio en que el trabajador se vea obligado a prestar sus servicios. Serán consideradas, en todo caso, enfermedades de trabajo, las consignadas en la Tabla del artículo 513 de la Ley Federal del Trabajo.
Equipo de protección personal (EPP): conjunto de elementos y dispositivos, diseñados específicamente para proteger al trabajador contra accidentes y enfermedades que pudieran ser causados por agentes o factores generados con motivo de sus actividades de trabajo y de la atención de emergencias. En caso de que en el análisis de riesgo se establezca la necesidad de utilizar ropa de trabajo con características de protección, ésta será considerada equipo de protección personal.
Espacio confinado: es un lugar lo suficientemente amplio, configurado de tal manera que una persona puede desempeñar una determinada tarea en su interior, que tiene medios limitados o restringidos para su acceso o salida, que no esté diseñado para ser ocupado por una persona en forma continua y en el cual se realizan trabajos específicos ocasionalmente.
Incidente: acontecimiento no deseado que ocasiona o puede ocasionar daños al proceso, maquinaria, equipo y/o a las instalaciones del centro de trabajo, pero que en circunstancias diferentes, podría haber derivado en lesiones para las personas y que requiere ser investigado para considerarlo en la adopción de medidas preventivas.

Riesgo potencial: es la probabilidad de que la maquinaria y equipo causen lesiones a los trabajadores.
Riesgo a la salud: Cualquier característica de una sustancia que directa e indirectamente pueda causar lesión temporal, permanente o la muerte por contacto, inhalación, ingestión o absorción.
Señal de seguridad e higiene: sistema que proporciona información de seguridad e higiene. Consta de una forma geométrica, un color de seguridad, un color contrastante y un símbolo.
Seguridad y salud en el trabajo: son las acciones en materia de seguridad y salud en el trabajo que deben llevarse a cabo en los centros de trabajo dirigidas a la prevención de riesgos de trabajo de acuerdo a la normatividad correspondiente.
Ventilación: es el sistema de inyección y extracción de aire, por medios naturales o artificiales, mediante el cual se pueden modificar las condiciones del aire del medio ambiente laboral en cuanto a concentración de contaminantes, temperatura y humedad.
3.5 Conceptos sobre Requerimiento y Requerimiento Legal

3.5.1 Requerimiento

La palabra requerimiento viene de la palabra latina requerire que se traduce como “intimar, avisar o hacer saber algo con autoridad pública”, diccionario de la Real Academia de la lengua española, XXII edición.

El término requerimiento es muy usado en el derecho tributario formal o derecho tributario administrativo, no es propiamente un instituto de derecho, por el contrario es el nombre que se le da a cierta clase de documento mediante el cual se notifica a los administrados con la finalidad de subsanar un posible error o una omisión en el cumplimiento de sus obligaciones tributarias.
3.5.2 Requerimiento Legal

Es la interpelación que hace una autoridad judicial a una persona con base en la ley para que cumpla con determinado acto.

3.6 Normas Oficiales Mexicanas

3.6.1 Normas de seguridad

Norma Oficial Mexicana NOM-001-STPS-2008, Edificios, locales, instalaciones y áreas en los centros de trabajo-condiciones de seguridad.
Objetivo. Establecer las condiciones de seguridad de los edificios, locales, instalaciones y áreas en los centros de trabajo para su adecuado funcionamiento y conservación, con la finalidad de prevenir riesgos a los trabajadores. 
Norma Oficial Mexicana NOM-002-STPS-2000, Condiciones de seguridad, prevención, protección y combate de incendios en los centros de trabajo.

Objetivo. Establecer las condiciones mínimas de seguridad que deben existir, para la protección de los trabajadores y la prevención y protección contra incendios en los centros de trabajo.
Norma Oficial Mexicana NOM-004-STPS‑1999, Sistemas de protección y dispositivos de seguridad en la maquinaria y equipo que se utilice en los centros de trabajo.

Objetivo. Establecer las condiciones de seguridad y los sistemas de protección y dispositivos para prevenir y proteger a los trabajadores contra los riesgos de trabajo que genere la operación y mantenimiento de la maquinaria y equipo.
Norma Oficial Mexicana NOM-005-STPS‑1998, Condiciones de seguridad e higiene en los centros de trabajo para el manejo, transporte y almacenamiento de sustancias químicas peligrosas.

Objetivo. Establecer las condiciones de seguridad e higiene para el manejo, transporte y almacenamiento de sustancias químicas peligrosas, para prevenir y proteger la salud de los trabajadores y evitar daños al centro de trabajo.
Norma Oficial Mexicana NOM-006-STPS‑2000, Manejo y almacenamiento de materiales- condiciones y procedimientos de seguridad.

Objetivo. Establecer las condiciones y procedimientos de seguridad para evitar riesgos de trabajo, ocasionados por el manejo de materiales en forma manual y mediante el uso de maquinaria.
NORMA Oficial Mexicana NOM-022-STPS-2008, Electricidad estática en los centros de trabajo-Condiciones de seguridad.
Objetivo. Establecer las condiciones de seguridad en los centros de trabajo para prevenir los riesgos por electricidad estática.
Norma Oficial Mexicana NOM-029-STPS‑2005, Mantenimiento de las instalaciones eléctricas en los centros de trabajo- Condiciones de seguridad.

Objetivo. Establecer las condiciones de seguridad para las actividades de mantenimiento en las instalaciones eléctricas de los centros de trabajo, a fin de evitar accidentes al personal responsable de llevar a cabo dichas actividades y a personas ajenas a ellas que se pudieran exponer.
3.6.2 Normas de salud

Norma Oficial Mexicana NOM-010-STPS-1993, Condiciones de seguridad e higiene en los centros de trabajo donde se manejen, transporten, procesen o almacenen sustancias químicas capaces de generar contaminación en el medio ambiente laboral. 
Objetivo. Establecer medidas para prevenir daños a la salud de los trabajadores expuestos a las sustancias químicas contaminantes del medio ambiente laboral, y establecer los límites máximos permisibles de exposición en los centros de trabajo donde se manejen, transporten, procesen o almacenen sustancias químicas que por sus propiedades, niveles de concentración y tiempo de exposición, sean capaces de contaminar el medio ambiente laboral y alterar la salud de los trabajadores.
NORMA Oficial Mexicana NOM-011-STPS-2001, Condiciones de seguridad e higiene en los centros de trabajo donde se genere ruido.

Objetivo. Establecer las condiciones de seguridad e higiene en los centros de trabajo donde se genere ruido que por sus características, niveles y tiempo de acción, sea capaz de alterar la salud de los trabajadores; los niveles máximos y los tiempos máximos permisibles de exposición por jornada de trabajo, su correlación y la implementación de un programa de conservación de la audición.
Norma Oficial Mexicana NOM-025-STPS-2008, Condiciones de iluminación en los centros de trabajo.
Objetivo. Establecer los requerimientos de iluminación en las áreas de los centros de trabajo, para que se cuente con la cantidad de iluminación requerida para cada actividad visual, a fin de proveer un ambiente seguro y saludable en la realización de las tareas que desarrollen los trabajadores.
3.6.3 Normas de organización

Norma oficial mexicana NOM-017-STPS-2008, Equipo de protección personal, selección, uso y manejo en los centros de trabajo
Objetivo. Establecer los requisitos mínimos para que el patrón seleccione, adquiera y proporcione a sus trabajadores, el equipo de protección personal correspondiente para protegerlos de los agentes del medioambiente de trabajo que puedan dañar su integridad física y su salud.
Norma Oficial Mexicana NOM-019-STPS-2004, Constitución, organización y funcionamiento de las comisiones de seguridad e higiene en los centros de trabajo
Objetivo. Establecer los lineamientos para la constitución, organización y funcionamiento de las comisiones de seguridad e higiene en los centros de trabajo.
Norma Oficial Mexicana NOM-026-STPS-2008, Colores y señales de seguridad e higiene, e identificación de riesgos por fluidos conducidos en tuberías 

Objetivo. Establecer los requerimientos en cuanto a los colores y señales de seguridad e higiene y la identificación de riesgos por fluidos conducidos en tuberías.
Norma Oficial Mexicana NOM-030-STPS-2006, Servicios preventivos de seguridad y salud en el trabajo, organización y funciones.
Objetivo. Establecer los lineamientos para desarrollar y promover los Servicios Preventivos de Seguridad y Salud en el Trabajo y las acciones necesarias para que, con su aplicación en el centro de trabajo, se promueva un ambiente laboral seguro y sano que prevenga accidentes y enfermedades de trabajo.
3.7 Reglamento de Seguridad e Higiene de CFE, CAPITULO 700.

3.7.1 SECCION 701 – Alcance y aplicación
A. PRIORIDAD DE LA SEGURIDAD: La prevención y control de los riesgos de trabajo son parte integral de la función operativa en todos los niveles. Deben constituir siempre la prioridad número uno, sin subordinarse a urgencias, insuficiencias, o decisiones de carácter personal. Es obligación de todos los trabajadores conocer, cumplir y hacer cumplir las reglas de Seguridad, para el desempeño seguro y eficiente del trabajo.

B. ALCANCE DEL REGLAMENTO: Las reglas de Seguridad aquí contenidas abarcan los requisitos más importantes que deben cumplirse en materia de Seguridad e Higiene en el trabajo, para la protección de los trabajadores, del público y de la integridad de las instalaciones y equipos del progreso de Transmisión. En los casos no previstos en el presente Reglamento el Gerente Regional de Transmisión decidirá sobre el particular, haciéndolo del conocimiento de cada  Centro de Trabajo y del Departamento de Seguridad e Higiene, a través del responsable de Seguridad e Higiene de la Gerencia.

C. SIGNIFICADO DE LA REGLAS: En caso de duda sobre el significado de alguna regla en particular, los trabajadores tendrán el derecho y la obligación de que sea aclarada por su jefe inmediato.

D. OBLIGATORIEDAD DE ESTE REGLAMENTO: El cumplimiento de las reglas que aquí se enumeran será obligatorio. Su incumplimiento determinara la aplicación de sanciones de carácter administrativo, en los términos de los artículos 47-Xll, 134-ll y 135-l y de la Ley Federal del Trabajo y en el contrato colectivo de trabajo CFE-SUTERM, cláusula 46 fracción lll, inciso a.
E. APLICACIÓN A OTRAS AREAS DE OPERACIÓN, CONSTRUCCION Y CONTRATISTAS: Todo trabajo que otras áreas de operación (Generación, Distribución, Coordinadoras, de Construcción y Contratistas) tengan que desarrollar en las instalaciones de las Gerencias Regionales de Transmisión, deben sujetarse con carácter de obligatorio al presente reglamento. 

Los responsables de los trabajos desarrollados por el personal ajeno a la Gerencia Regional de Transmisión dentro sus instalaciones, tiene la obligación de difundir entre sus trabajadores el presente Reglamento, vigilar que se cumpla, capacitarlos y dotarles oportunamente del equipo de protección personal y de grupo.

F. REPORTE DE INCUMPLIMIENTO: Cuando un trabajador observe que otro trabajador no cumple con las reglas de Seguridad, es su obligación hacérselo saber. Sin quien comete la violación al Reglamento no corrige su actitud, debe ser reportado a su jefe inmediato, al responsable de Seguridad e Higiene.
3.7.2 SECCION 702 – Responsabilidad de la seguridad

A. SEGURIDAD PROPIA Y DE LOS DEMAS: La seguridad en trabajo es responsabilidad de todos. Desde luego, el primer responsable de su seguridad es el trabajador mismo. Nadie puede ser obligado a violar las normas de seguridad.
B. TRABAJADORES CON MANDO DE PERSONAL: A mayor jerarquía, mayor responsabilidad. 
C. REPORTE Y/O ATENCION DE CONDICIONES Y ACTOS INSEGUROS: En caso de peligro, todos los trabajadores tienen la obligación ineludible de reportar y/o corregir con prontitud cualquier condición o acto que pueda crear una situación comprometedora para si mismo y para otros trabajadores, así como para el público, las propiedades de particulares, o los bienes de CFE.
D.  REPORTES DE ACCIDENTES E INCIDENTES: Es responsabilidad de los trabajadores reportar a su jefe inmediato, tan pronto como sea posible, los incidentes y accidentes que ocurran en ejercicio o con motivo del trabajo.
3.7.3 SECCION 707 – Equipos de protección personal

A. ASPECTOS GENERALES.

1.- No debe permitirse a trabajador alguno, la ejecución de cualquier tarea si no utiliza los equipos de protección suficientes, adecuados y en buen estado. Es obligación de los trabajadores el cuidado, mantenimiento, resguardo y uso correcto de los equipos de protección.

2.- Los equipos de protección deben de ser inspeccionados por los trabajadores antes de cada utilización. De encontrarse en mal estado, no los utilizara y gestionara su reposición o reparación cuando esta sea posible. En caso de duda sobre el estado de sus equipos de protección, lo reportaran a su jefe inmediato, quien los verificara y dictaminara lo que proceda. De persistir la duda, o en caso de desacuerdo, se informara a la Comisión de Seguridad e Higiene, quien resolverá lo conducente. 

3.- Todos los equipos de protección deben de apegarse a la normativa  y ser aprobados por el responsable de Seguridad e Higiene.

CAPÍTULO IV

Diagnóstico situacional de Casa de Máquinas

4.1 Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres
La Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres pertenece a la Gerencia Regional de Producción Sureste y cuenta con una capacidad instalada de 2400 MW, mediante 8 unidades de generación de 300 MW cada una.

Esta Central utiliza como combustible agua que es almacenada mediante una obra civil, llamada obra de toma; y su transformación de energía es a través de una energía estática que es el agua en reposo y a través de tuberías de presión la misma agua en reposo es llevada y convertida a la vez en energía cinética por la misma presión golpea a la turbina y se transforma en energía mecánica y por medio de un generador la convierte a energía eléctrica, la entrada en operación comercial fue en 1980.

La Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres, se encuentra a 40 kilómetros de la ciudad de Tuxtla Gutiérrez, en el municipio de Chicoasen, Estado de Chiapas a una altura de 211 m.s.n.m. teniendo temperaturas ambientales que oscilan entre 22ºC  y 40° C.

Se ubica como se ilustra en el siguiente mapa:
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Dependent;ia: Superintendencia General
Oficio Nim.: JEHR'0335/2010
Asunto: Liberacion de Residencia Profesional

Chicoasén, Chiapas., a 08 de Junio del 2010

M.C. Jorge Antonio Orozco Torres.

Jefe del depto. de Ingenieria Industrial
Instituto Tecnolégico de Tuxtla Gutiérrez
Presente.

Informamos a Usted que el C. Cynthia Viridiana Aguilar Wieeschower, con Numero de
Control 06270079, alumna de esa Institucion en la carrera de Ingenieria Industrial,
cumplio su periodo de RESIDENCIA PROFESIONAL del 11 de Febrero al 15 de Mayo
del 2010, cubriendo un total de 640 horas en la Oficina de Seguridad e Higiene y
Capacitaciéon de esta Central, habiéndose desempefiado satisfactoriamente.

Por lo cual para los fines que convengan al interesado, esta Central no tiene
inconveniente en extender la presente a los Ocho dias del mes de Junio del afio dos mil
Diez.

Copias

Lic. Nidia del Puerto Garcia.- Jefe de Depto. de Personal y Serv. Grales.- C.H.M.M.T.

Ing. Lucas Rubicel Acero Gémez.- Jefe de Oficina de Capacitacion, Seguridad e Hig - CHMM.T.
/\ Ing. Juan Mota Onofre.- Secretario General de la Seccién 155 Chicoasen

Sr. Miguel de Ledn Almeida.- Secretario de Trabajo de la Seccién 155 Chicoasén.

Expediente.

Minutario.

JEHR/LRAG/Rubi**

Carretera Tuxtla Chicoasén Km. 40 Chicoasén, Chiapas
Tel. (01961) 6170255 Fax (01961) 6170256
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4.2 NORMA Oficial Mexicana NOM-001-STPS-2008, Edificios, locales, instalaciones y áreas en los centros de trabajo-

Condiciones de seguridad.

	SEGÚN LA NOM-001-STPS-2008

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1 Conservar en condiciones seguras las instalaciones de los centros de trabajo, para que no representen riesgos.
	+
	
	+
	

	5.2 Realizar verificaciones oculares cada doce meses al centro de trabajo, pudiendo hacerse por áreas, para identificar condiciones inseguras y reparar los daños encontrados. Los resultados de las verificaciones deben registrarse a través de bitácoras, medios magnéticos o en las actas de verificación de la comisión de seguridad e higiene, mismos que deben conservarse por un año y contener al menos las fechas en que se realizaron las verificaciones, el nombre del área del centro de trabajo que fue revisada y, en su caso, el tipo de condición insegura encontrada, así como el tipo de reparación realizada.
	+
	
	+
	

	5.3 Efectuar verificaciones oculares posteriores a la ocurrencia de un evento que pudiera generarle daños al centro de trabajo y, en su caso, realizar las adecuaciones, modificaciones o reparaciones que garanticen la seguridad de sus ocupantes. De tales acciones registrar los resultados en bitácoras o medios magnéticos. Los registros deben conservarse por un año y contener al menos la fecha de la verificación, el tipo de evento, los resultados de las verificaciones y las acciones correctivas realizadas.

	+
	
	+
	

	5.4 Contar con sanitarios (retretes, mingitorios, lavabos, entre otros) limpios y seguros para el servicio de los trabajadores y, en su caso, con lugares reservados para el consumo de alimentos.
	+
	
	+
	

	5.5 Contar, en su caso, con regaderas y vestidores, de acuerdo con la actividad que se desarrolle en el centro de trabajo o cuando se requiera la descontaminación del trabajador. Es responsabilidad del patrón  establecer el tipo, características y cantidad de los servicios. 
	+
	
	+
	

	5.6 Proporcionar información a todos los trabajadores para el uso y conservación de las áreas donde realicen sus actividades en el centro de trabajo, incluidas las destinadas para el servicio de los trabajadores.
	+
	
	+
	


	DIAGNÓSTICO GENERAL DE EDIFICIOS, LOCALES E INSTALACIONES EN LA C.H. MANUEL MORENO TORRES SEGÚN LA NOM-001-STPS-2008

	Requisitos de seguridad en el centro de trabajo
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI
	NO

	7.2 Techos:

Los techos del centro de trabajo deben:

a) Ser de materiales que protejan de las condiciones ambientales externas;

b) Utilizarse para soportar cargas fijas o móviles, sólo si fueron diseñados o reconstruidos para estos fines;

c) Permitir la salida de líquidos, y

d) Soportar las condiciones normales de operación.
	+

+

+

+
	
	+

+

+

+
	

	7.3 Paredes:

Las paredes en los centros de trabajo deben:

a) Mantenerse con colores tales que eviten la reflexión de la luz, cuando se trate de las caras interiores, para no afectar la visión del trabajador;

b) Utilizarse para soportar cargas sólo si fueron destinadas para estos fines, y

c) Contar con medidas de seguridad, tales como protección y señalización de las zonas de riesgo, sobre todo cuando en ellas existan aberturas de más de dos metros de altura hacia el otro lado de la pared, por las que haya peligro de caídas para el trabajador.
	+

+

+


	
	+

+

+


	

	7.4 Pisos:

Los pisos del centro de trabajo deben:

a) Mantenerse en condiciones tales que de acuerdo al tipo de actividades que se desarrollen, no generen riesgos de trabajo;

b) Mantenerse de tal manera que los posibles estancamientos de líquidos no generen riesgos de caídas o resbalones;

c) Ser llanos en las zonas para el tránsito de las personas;

d) Contar con protecciones tales como cercas provisionales o barandales desmontables, de una altura mínima de 90 cm u otro medio que proporcione protección, cuando tengan aberturas temporales de escotillas, conductos, pozos y trampas, durante el tiempo que se requiera la abertura, y

e) Contar con señalización de acuerdo con la NOM-026-STPS-1998, donde existan riesgos por cambio de nivel, o por las características de la actividad o proceso que en él se desarrolle.
	+

+

+

+

+
	
	+

+

+

+
	+



	7.5 Escaleras:

Las escaleras de los centros de trabajo deben cumplir con lo siguiente:

a) Tener un ancho constante de al menos 56 cm en cada tramo recto y, en ese caso, se debe señalizar que se prohíbe la circulación simultánea en contraflujo. Las señales deben cumplir con lo establecido en la NOM-026-STPS-1998;

b) Cuando tengan descansos, éstos deberán tener al menos 56 cm para las de tramos rectos utilizados en un solo sentido de flujo a la vez, y de al menos 90 cm para las de ancho superior;

c) Todas las huellas de las escaleras rectas deben tener el mismo ancho y todos los peraltes la misma altura, con una variación máxima de ± 0.5 cm;

d) En las escaleras con cambios de dirección o en las denominadas de caracol, el peralte debe ser siempre de la misma altura;

e) Las huellas de los escalones en sus tramos rectos deben tener una longitud mínima de 25 cm (área de contacto) y el peralte una altura no mayor a 23 cm (ver figura 1). Las orillas de los escalones deben ser redondeadas (sección roma o nariz roma), y

f) La distancia libre medida desde la huella de cualquier escalón, contemplando los niveles inferior y superior de la escalera y el techo, o cualquier superficie superior, debe ser mayor a 200 cm.

g) Las huellas de los escalones deben contar con materiales antiderrapantes.
	+

+

+

+

+

+


	+
	+

+

+

+

+

+


	

	8. Condiciones de seguridad en el funcionamiento de los sistemas de ventilación artificial

Cuando se utilicen sistemas de ventilación artificial, éstos deben cumplir con lo siguiente:

8.1 El aire que se extrae no debe contaminar otras áreas en donde se encuentren laborando otros trabajadores.

8.2 El sistema debe iniciar su operación antes de que ingresen los trabajadores al área correspondiente para permitir la purga de los contaminantes.

8.3 Contar con un programa anual de mantenimiento preventivo o correctivo, a fin de que el sistema esté en condiciones de uso. El contenido del programa y los resultados de su ejecución deben conservarse por un año y estar registrados en bitácoras o cualquier otro medio, incluyendo los magnéticos.
	+

+

+
	
	+

+

+
	

	9. Requisitos de seguridad para el tránsito de vehículos

9.1 El ancho de las puertas donde circulen vehículos deberá ser superior al ancho del vehículo más grande que circule por ellas. Cuando éstas se destinen simultáneamente al tránsito de vehículos y trabajadores, deben contar con un pasillo que permita el tránsito seguro del trabajador, delimitado o señalado mediante franjas amarillas en el piso o en guarniciones.

9.2 En caso de no contar con el espacio a que se refiere el inciso anterior, se debe colocar al menos un señalamiento de prohibición para el tránsito simultáneo.

9.3 Las áreas internas de tránsito de vehículos deben estar delimitadas o señalizadas. Las externas deben estar identificadas o señalizadas.

9.4 Las áreas de carga y descarga deben estar delimitadas o señalizadas.

9.5 Las vías de ferrocarril que se encuentren dentro de los centros de trabajo, deben contar con señalizaciones. Para los cruces de las vías debe existir algún control del riesgo a través de señalamientos, barreras, guardabarreras o sistemas de aviso audibles o visibles.

9.6 El nivel de piso en ambos lados de los cruceros de las vías de ferrocarril, debe permitir el cruce libre de los vehículos para evitar que queden detenidos sobre la misma.

9.7 En su caso, los cambiavías deben contar con la señalización correspondiente para ubicar su posición; asimismo, los árboles de cambio deben contar con los dispositivos de seguridad para que sólo personal autorizado pueda operarlo.

9.8 En las operaciones de carga y descarga de vehículos se deben adoptar las medidas siguientes: 

a) Frenar y bloquear las ruedas de los vehículos, cuando éstos se encuentren detenidos, y

b) En el caso de muelles para carga y descarga de tráileres o autotanques, bloquear por lo menos una de las llantas en ambos lados del vehículo y colocar un yaque para inmovilizarlo cuando esté siendo cargado o descargado.

9.9 La velocidad máxima de circulación de los vehículos debe estar señalizada en las zonas de carga y descarga, en patios de maniobras, en establecimientos y en otras áreas de acuerdo al tipo de actividades que en ellas se desarrollen para que sea segura la circulación de trabajadores, personal externo y vehículos. Es responsabilidad del patrón fijar los límites de velocidad de los vehículos para que su circulación no sea un factor de riesgo en el centro de trabajo.
	+

+

+

+

+
	+

+

+

+

+


	+

+

+

+
	+




4.3 NORMA Oficial Mexicana NOM-002-STPS-2000, Condiciones de seguridad, prevención, protección y combate de incendios en los centros de trabajo.
	SEGÚN LA NOM-002-STPS-2000

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	Mostrar a la autoridad del trabajo, cuando ésta así  se lo solicite, los documentos que la presente Norma le obligue a elaborar o poseer. 
	+
	
	+
	

	Informar a todos los trabajadores de los riesgos de incendio.
	+
	
	+
	

	Determinar el grado de riesgo de incendio, de acuerdo a lo establecido en el apéndice A y cumplir con los requisitos de seguridad correspondientes, de acuerdo a lo establecido en el Capítulo 9. 
	+
	
	+
	

	Instalar equipos contra incendio, de acuerdo al grado de riesgo de incendio, a la clase de fuego que se pueda presentar en el centro de trabajo y a las cantidades de materiales en almacén y en proceso.  
	+
	
	+
	

	Verificar que los extintores cuenten con su placa o etiqueta, colocada al  frente que contenga, por lo menos, la siguiente información: 

a) nombre, denominación o razón social del fabricante o prestador de servicios

b) nemotecnia de funcionamiento, pictograma de la clase de fuego (A, B, C o D) y sus limitaciones

c) fecha de la carga original o del último servicio de mantenimiento realizado, indicando al menos mes y año

d) agente extinguidor

e)  capacidad nominal, en kg o l

f)  en su caso, la contraseña oficial del organismo de certificación, acreditado y aprobado en los términos de la Ley Federal sobre Metrología y Normalización, según lo establecido en el Capítulo 11. 
	+

+

+

+

+

+


	
	+

+

+

+

+

+
	


	DIAGNÓSTICO GENERAL DE INCENDIO EN LA C.H. MANUEL MORENO TORRES

SEGÚN LA NOM-002-STPS-2000

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI
	NO

	Verificar que los detectores y sistemas fijos contra incendio cuenten con una placa o etiqueta, la cual contenga, por lo menos, la siguiente información: 

a) nombre, denominación o razón social del fabricante o prestador de servicios

b) en su caso, nemotecnia de funcionamiento y pictograma de la clase de fuego (A, B, C o D)

c) fecha de fabricación o del último servicio de mantenimiento realizado, indicando al menos mes y año

d) en su caso, agente extinguidor

e) en su caso, la contraseña oficial del organismo de certificación,  acreditado y aprobado en los términos de la Ley Federal sobre Metrología y Normalización, para aquellos detectores o equipos que así lo requieran. 
	+

+

+

+

+

+
	
	+

+

+

+

+

+
	

	Establecer por escrito y aplicar un programa específico de seguridad para la prevención, protección y combate de incendios, de acuerdo a lo establecido en el Capítulo 7. En los centros de trabajo con menos de 100 trabajadores cuyo grado de riesgo sea medio o bajo,  basta con establecer por escrito y cumplir una relación de medidas preventivas de  protección y combate de incendios,  de acuerdo a lo establecido en el Capítulo 8. 
	+
	
	+
	

	Proporcionar a todos los trabajadores capacitación y adiestramiento para la prevención y protección de incendios, y combate de conatos de incendio.
	+
	
	+
	

	Realizar simulacros de incendio cuando menos una vez al año.
	+
	
	+
	

	Organizar y capacitar brigadas de evacuación del personal y de atención de primeros auxilios. En los centros de trabajo donde se cuente con más de  una brigada, debe de haber una persona responsable de coordinar las actividades de las brigadas. 
	+
	
	+
	

	Integrar y capacitar brigadas contra incendio en los centros de  trabajo con alto grado de riesgo de incendio, y proporcionarles el equipo de protección personal específico para el combate de incendios, de acuerdo con lo establecido en la NOM-017-STPS-1993. 
	+
	
	+
	

	Contar con detectores de incendio, acordes al grado de riesgo de incendio en las distintas áreas del centro de trabajo, para advertir al personal que se produjo un incendio o que se presentó alguna otra emergencia. 
	+
	
	+


	


4.4 NORMA Oficial Mexicana NOM-004-STPS-1999, Sistemas de protección y dispositivos de seguridad en la maquinaria y equipo que se utilice en los centros de trabajo.
	SEGÚN LA NOM-004-STPS-1999

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1 Mostrar a la autoridad laboral, cuando así lo solicite, los documentos que la presente Norma le obligue a elaborar.
	+
	
	+
	

	5.2 Elaborar un estudio para analizar el riesgo potencial generado por la maquinaria y equipo en el que se debe hacer un inventario de todos los factores y condiciones peligrosas que afecten a la salud del trabajador.
	+
	
	+
	

	5.2.1 En la elaboración del estudio de riesgo potencial se debe analizar:

a) las partes en movimiento, generación de calor y electricidad estática de la maquinaria y equipo;

b) las superficies cortantes, proyección y calentamiento de la materia prima, subproducto y producto terminado;

c) el manejo y condiciones de la herramienta.
	+

+

+
	
	+

+

+
	

	5.2.2 Para todo riesgo que se haya detectado, se debe determinar:

a) el tipo de daño;

b) la gravedad del daño;

c) la probabilidad de ocurrencia.
	+

+

+
	
	+

+

+
	

	5.3 En base al estudio para analizar el riesgo potencial, el patrón debe:

a) elaborar el Programa Específico de Seguridad e Higiene para la Operación y Mantenimiento de la Maquinaria y Equipo, darlo a conocer a los trabajadores y asegurarse de su cumplimiento;

b) contar con personal capacitado y un manual de primeros auxilios en el que se definan los procedimientos para la atención de emergencias. Se puede tomar como referencia la guía no obligatoria de la Norma Oficial Mexicana NOM-005-STPS-1998;

c) señalar las áreas de tránsito y de operación de acuerdo a lo establecido en las NOM-001-STPS-1993 y NOM-026-STPS-1998;

d) dotar a los trabajadores del equipo de protección personal de acuerdo a lo establecido en la NOM-017-STPS-1993. 
	+

+

+

+
	
	+

+

+

+


	

	5.4 Capacitar a los trabajadores para la operación segura de la maquinaria y equipo, así como de las herramientas que utilicen para desarrollar su actividad.
	+
	
	+
	


4.5 NORMA Oficial Mexicana NOM-005-STPS-1998, Relativa a las condiciones de seguridad e higiene en los centros de trabajo para el manejo, transporte y almacenamiento de sustancias químicas peligrosas.
	SEGÚN LA NOM-005-STPS-1998

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1 Mostrar a la autoridad del trabajo, cuando así lo solicite, los documentos que la presente Norma le obligue a elaborar.
	+
	
	+
	

	5.2 Elaborar y mantener actualizado, en cuanto a los cambios de procesos o sustancias químicas peligrosas presentes en el centro de trabajo, un estudio para analizar los riesgos potenciales de sustancias químicas peligrosas conforme a lo establecido en el apartado 7.1.
	+
	
	+
	

	5.3 Elaborar y mantener actualizados los manuales de procedimientos para el manejo, transporte y almacenamiento seguro de sustancias químicas peligrosas, en los cuales se debe incluir la identificación de los recipientes.
	+


	
	+


	

	5.4 Con base en los resultados del estudio para analizar el riesgo potencial debe contarse con la cantidad suficiente de regaderas, lavaojos, neutralizadores e inhibidores en las zonas de riesgo, para la atención de casos de emergencia.
	+
	
	+


	

	5.5 Con base en los resultados del estudio para analizar el riesgo potencial, donde por la actividad laboral el depósito de sustancias químicas peligrosas en la piel o en la ropa del trabajador pueda ser un riesgo para la salud, debe contarse con la cantidad suficiente de regaderas, vestidores y casilleros para los trabajadores y proporcionar, en su caso, el servicio de limpieza de la ropa.
	+


	
	+


	

	5.6 Con base en los resultados del estudio para analizar el riesgo potencial, debe contar con un manual de primeros auxilios en el cual se deben definir los medicamentos y materiales de curación que requiere el centro de trabajo y los procedimientos para la atención de emergencias médicas; se puede tomar como referencia la guía de referencia que se incluye al final de la presente Norma.
	+
	
	+
	

	5.7 Proporcionar los medicamentos y materiales de curación necesarios para prestar los primeros auxilios, conforme al apartado 5.6.
	+
	
	+
	

	5.8 Asignar, capacitar y adiestrar al personal para prestar los primeros auxilios.
	+
	
	+
	

	5.9 Proporcionar el equipo de protección personal, conforme al estudio para analizar el riesgo potencial y a lo establecido en la NOM-017-STPS-1993.
	+
	
	+
	

	5.10 Disponer de instalaciones, equipo o materiales para contener las sustancias químicas peligrosas, para que en el caso de derrame de líquidos o fuga de gases, se impida su escurrimiento o dispersión.
	+
	
	+
	

	5.11 Establecer por escrito las actividades peligrosas y operaciones en espacios confinados que entrañen exposición a sustancias químicas peligrosas y que requieran autorización para ejecutarse, y elaborar el procedimiento de autorización de acuerdo a lo establecido en el apartado 7.2.
	+
	
	+
	

	5.12 Elaborar un Programa Específico de Seguridad e Higiene para el Manejo, Transporte y Almacenamiento de Sustancias Químicas Peligrosas, conforme a lo establecido en el capítulo 8.
	+
	
	+
	

	5.13 Capacitar y adiestrar a los trabajadores en el Programa Específico de Seguridad e Higiene para el Manejo, Transporte y Almacenamiento de Sustancias Químicas Peligrosas.
	+
	
	+
	

	5.14 Contar con un programa de mantenimiento preventivo de la maquinaria, equipo e instalaciones.
	+
	
	+
	

	5.15 Elaborar y mantener durante al menos doce meses, un registro del mantenimiento correctivo y preventivo que se aplique al equipo, indicando cuándo se aplicó.
	+
	
	+
	

	5.16 Comunicar a los trabajadores los riesgos a los que estén expuestos.
	+
	
	+
	

	5.17 Que se practiquen exámenes médicos de ingreso, periódicos y especiales a los trabajadores que estén expuestos a las sustancias químicas peligrosas.
	+
	
	+
	


4.6 NORMA Oficial Mexicana NOM-006-STPS-2000, Manejo y almacenamiento de materiales-Condiciones y procedimientos de seguridad.
	SEGÚN LA NOM-006-STPS-2000

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1 Mostrar a la autoridad del trabajo, cuando así lo solicite, los documentos que la presente Norma le obligue a elaborar o poseer.
	+
	
	+
	

	5.2 Informar a los trabajadores de los riesgos potenciales a que se enfrentan por el manejo de materiales. Dicha información debe contener como elementos los factores y condiciones peligrosas del centro de trabajo que puedan afectar su salud o integridad física, y considerar, en la carga manual de materiales, al menos su peso, forma y dimensiones, y en el manejo con maquinaria, al menos lo siguiente:

a) el estado de la materia;

b) la presentación de la materia, que puede ser:

               1) a granel;

               2) por pieza suelta;

               3) envasada;

               4) empacada;

               5) en contenedores;

c) la maquinaria empleada;

d) el procedimiento de carga;

e) la estabilidad de los materiales o contenedores;

f) la altura de la estiba;

g) el peso, forma y dimensiones de los materiales o contenedores;

h) los elementos de sujeción de los materiales o contenedores.
	+

+

+

+

+

+

+

+

+


	
	+

+

+

+

+

+

+

+

+


	

	5.3 Contar con un listado actualizado de los trabajadores autorizados y capacitados para la instalación, operación y mantenimiento de la maquinaria utilizada para el manejo de materiales, cuando por el riesgo que puedan generar así se requiera. Lo anterior, de acuerdo a los procedimientos de seguridad e higiene a que se refiere el capítulo 7.
	+
	
	+
	

	5.4 Contar con los procedimientos de seguridad e higiene, escritos en idioma español, para la instalación, operación y mantenimiento de la maquinaria, de acuerdo a lo establecido en los capítulos 7 y 8. Dichos procedimientos deben estar disponibles para los trabajadores involucrados.
	+
	
	+
	

	5.5 Contar con un código de señales o sistema de comunicación y capacitar en él, a aquellos operadores y a sus ayudantes involucrados en el manejo de materiales con maquinaria, cuando así se requiera.
	+


	
	+


	

	5.6 Dotar a los trabajadores del equipo de protección personal específico, de acuerdo al riesgo al que se exponen, y capacitarlos en su uso y mantenimiento. Lo anterior, de acuerdo a lo establecido en la NOM-017-STPS-1993.
	+
	
	+
	

	5.7 Mantener las áreas de trabajo libres de obstáculos y los suelos limpios. Las estibas no deben obstaculizar la iluminación y ventilación en las zonas en que éstas se requieran.
	+
	
	+
	

	5.8 Contar al menos con botiquín, manual y personal capacitado para prestar los primeros auxilios. Lo anterior, de acuerdo al tipo de riesgos a que se exponen los trabajadores que realizan manejo de materiales.
	+
	
	+
	

	5.9 Contar con personal equipado y capacitado para realizar actividades de rescate y salvamento de conformidad a lo que establece el capítulo 7, en aquellos lugares donde se realice manejo de materiales con maquinaria y donde exista el riesgo de caída al agua. La cantidad de dicho personal debe determinarse en función del número de trabajadores expuestos al riesgo.
	+
	
	+
	

	5.10 Someter a mantenimiento preventivo la maquinaria y sus accesorios empleados en el manejo de materiales, y registrarlo en apego a un programa que se establezca en función de las recomendaciones del fabricante, de las condiciones de operación y de los resultados de las revisiones que se le realicen, de acuerdo a los procedimientos de seguridad e higiene a que se refiere el capítulo 7.
	+
	
	+
	

	5.11 Contar con el registro de la vigilancia a la salud de los trabajadores, que en las actividades de carga manual de materiales estén expuestos a sobreesfuerzo muscular o postural, de conformidad con lo establecido en los procedimientos a que se refieren los apartados 8.2 y 8.3.
	+
	
	+
	


4.7 NORMA Oficial Mexicana NOM-010-STPS-1999, Condiciones de seguridad e higiene en los centros de trabajo donde se manejen, transporten, procesen o almacenen sustancias químicas capaces de generar contaminación en el medio ambiente laboral.
	SEGÚN LA NOM-010-STPS-1999

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1 Mostrar a la autoridad del trabajo, cuando así lo solicite, los documentos que la presente Norma le obligue a elaborar o poseer.
	+
	
	+
	

	5.2 Informar a los trabajadores y a la comisión de seguridad e higiene, sobre los riesgos potenciales a la salud por la exposición a los contaminantes en el medio ambiente laboral.
	+
	
	+
	

	5.3 Realizar el estudio de los contaminantes del medio ambiente laboral que incluya el reconocimiento, la evaluación y el control necesario para prevenir alteraciones en la salud de los trabajadores expuestos a dichos contaminantes.
	+
	
	+


	

	5.4 Elaborar y mantener actualizado el estudio de evaluación de la concentración de los contaminantes del medio ambiente laboral cotejados contra los LMPE del Apéndice I.
	+
	
	+
	

	5.5 Capacitar a los trabajadores expuestos a los contaminantes del medio ambiente laboral, con base al riesgo potencial, a la salud y a las medidas preventivas y de control adoptadas por el patrón.
	+


	
	+


	

	5.6 Realizar la vigilancia de la salud a todos los trabajadores, incluyendo a los de nuevo ingreso, según lo establecido en el apartado 9.1, y el inciso a) del apartado 9.2.
	+
	
	+
	


4.8 NORMA Oficial Mexicana NOM-011-STPS-2001, Condiciones de seguridad e higiene en los centros de trabajo donde se genere ruido.
	SEGÚN LA NOM-011-STPS-2001

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1. Mostrar a la autoridad del trabajo, cuando ésta así se lo solicite, la documentación que la presente Norma le obligue a elaborar o poseer.
	+
	
	+
	

	5.2. Contar con el reconocimiento y evaluación de todas las áreas del centro de trabajo donde haya trabajadores y cuyo NSA sea igual o superior a 80 dB(A), incluyendo sus características y componentes de frecuencia, conforme a lo establecido en los apéndices B y C.
	+
	
	+
	

	5.3. Verificar que ningún trabajador se exponga a niveles de ruido mayores a los límites máximos permisibles de exposición a ruido establecidos en el Apéndice A. En ningún caso, debe haber exposición sin equipo de protección personal auditiva a más de 105 dB(A).
	+
	
	
	+

	5.4. Proporcionar el equipo de protección personal auditiva, de acuerdo a lo establecido en la NOM-017-STPS-1993, a todos los trabajadores expuestos a NSA igual o superior a 85 dB(A).
	+
	
	+
	

	5.5. El programa de conservación de la audición aplica en las áreas del centro de trabajo donde se encuentren trabajadores expuestos a niveles de 85 dB(A) y mayores.
	+


	
	+


	

	5.6. Implantar, conservar y mantener actualizado el programa de conservación de la audición, necesario para el control y prevención de las alteraciones de la salud de los trabajadores, según lo establecido en el capítulo 8.
	+
	
	+
	

	5.7. Vigilar la salud de los trabajadores expuestos a ruido e informar a cada trabajador sus resultados.
	+
	
	
	+

	5.8. Informar a los trabajadores y a la comisión de seguridad e higiene del centro de trabajo, de las posibles alteraciones a la salud por la exposición a ruido, y orientarlos sobre la forma de evitarlas o atenuarlas.
	+
	
	+
	


4.8.1 METODOLOGÍA

Para llevar a cabo la medición del nivel de ruido, se realizaron las siguientes actividades:

a) Se obtuvo la siguiente información técnica y administrativa de los equipos, la cual es requerida para determinar el método de evaluación y la prioridad de zonas y puestos de trabajo a evaluar: 

· Planos de distribución de las áreas a evaluar y de la maquinaria y equipo generador de ruido.

· Descripción del proceso.

· Descripción de los puestos de trabajo expuestos al ruido.

· Programa de mantenimiento de maquinaria y equipos generadores de ruido.

· Número de trabajadores expuestos a ruido por área y por proceso, incluyendo el tiempo de exposición.

b) Con el objeto de determinar las características del estudio (ruido estable, inestable o impulsivo), se llevó a cabo un primer recorrido, utilizando el sonómetro para conocer el Nivel Sonoro Instantáneo (NS(A)) de los equipos a evaluar, determinándose que para las diferentes áreas y equipos considerados la característica del ruido es ESTABLE, en función a que en las mediciones por área, no se obtuvieron mediciones con una diferencia mayor a 3 dB(A). 

Aquellas áreas en que el nivel de ruido no sobrepasó 85 dB(A) no se tomaron lecturas.

Nota: La toma de lecturas se realizó verificando la calibración del sonómetro antes y después del recorrido a 114 dB(A). 

c) Con los datos anteriores y de acuerdo a las necesidades y características físicas y acústicas de los equipos a evaluar, se determinó utilizar el método de Gradiente de Presión Sonora, de acuerdo con la tabla 4.1: 

	TABLA 4.1 MÉTODO DE MUESTREO DEL NIVEL DE RUIDO EN
FUNCIÓN DE SUS CARACTERÍSTICAS

	CARACTERÍSTICAS DEL RUIDO
	GRADIENTE DE PRESIÓN SONORA
	PRIORIDAD DE ÁREAS DE EVALUACIÓN
	PUESTO FIJO DE TRABAJO

	Estable
	SI
	SI
	SI

	Inestable
	NO
	SI
	SI

	Impulsivo
	NO
	SI
	SI


d) Se fijó el punto inicial al centro de la zona a evaluar, registrando el NS(A) máximo (el cual se usó como referencia para iniciar la evaluación).

e) Para realizar la cuadricula el observador se desplazó con el sonómetro en una trayectoria previamente determinada, hasta encontrar un NS(A) con una diferencia de +/-3Db(A), respecto al punto de referencia, marcando en el plano de distribución este punto. El procedimiento se repitió a lo largo de esa trayectoria, hasta cubrir completamente la trayectoria de evaluación. Los puntos de medición son aquellos que se registraron con la diferencia de NS(A) arriba mencionada.

f) Una vez concluida esa trayectoria, se procedió de la forma descrita anteriormente, pero en forma transversal.

g) Las trayectorias de ubicación de los puntos de medición se hicieron en función de las características del área y de la distribución espacial del campo sonoro, garantizando el cubrir toda el área a evaluar.

h) La distancia entre puntos de medición aún cuando no se rebasaron los +/- 3 Db (A) fue de máximo 5 m.

i) Una vez identificados todos los puntos de medición y plasmados en el plano correspondiente, se procedió a iniciar su evaluación con el Método para Ruido Estable por medio de un sonómetro de la siguiente manera:

· Se efectuaron tres periodos de observación;

· Cada periodo de observación tuvo una duración de 5 minutos y 10 segundos como máximo, con 50 lecturas como mínimo;

· Durante un período de observación se registró el NS(A) cada 5 segundos;

· Los periodos de observación se repitieron aproximadamente cada hora;

· Para llevar a cabo esta lectura, se usó la respuesta dinámica “RÁPIDA” del sonómetro;

· El valor registrado fue el que se observó en el instante;

· Una vez obtenidos los NS(A) de todos los puntos de medición en los tres periodos, se registraron en el Formato B.1 y se graficaron en el formato correspondiente;
· Con los valores anteriores se obtuvo el Nivel Sonoro Instantáneo NS(A) i, el Nivel de Exposición al Ruido (NER) y el Tiempo Máximo de Exposición (TMPE).

Las evaluaciones se realizaron durante una jornada laboral de 8 hrs. bajo condiciones normales de operación, y en donde se presentaron las mayores emisiones de ruido. Adicionalmente y para evitar la interferencia del viento en la toma de lecturas, se utilizó una pantalla contra el viento en el micrófono.

4.8.2 EQUIPO Y MATERIAL UTILIZADO

Para efectuar la medición, se utilizó el siguiente equipo y material:

a. Sonómetro Marca Quest Technologies, Modelo 2900, Serie CD6090018, Fecha de calibración 21 de abril 2008 

b. Cronómetro externo; 

c. Pantalla contra viento;
d. Tripie;
e. Cinta métrica;
f. Formatos de registro correspondientes.
4.8.3 RESULTADOS

En Casa de Máquinas las actividades principales que desempeña el personal que está asignado a esta área de la Central son básicamente:

· Lectura de parámetros operativos en tableros

· Operación manual de equipo

· Mantenimiento y limpieza. 

Los valores obtenidos en la medición de los niveles de ruido en las áreas y equipos de la casa de maquinas de la C. H. Manuel Moreno Torres se muestran a continuación (Tabla 2); en los que se indican los resultados por punto de medición de los valores de: Nivel Sonoro “A” NSA, (Nivel de Presión Acústica Instantánea Medido con la Red de Ponderación “A” de un Sonómetro Normalizado); el Nivel de Exposición a Ruido NER (Nivel Sonoro “A” Promedio Referido a una Exposición de 8 horas), y el TMPE, (Tiempo Máximo Permisible de Exposición, en horas), que es el tiempo bajo el cual la mayoría de los trabajadores pueden permanecer expuestos sin sufrir daños a la salud. Los resultados de los cálculos requeridos por la norma se muestran en el Anexo 1.


Los valores obtenidos y mostrados en las tablas siguientes, se evaluaron con respecto al valor de 90 Db(A) en 8 horas de exposición, referido en la norma NOM-011-STPS-2001. Para conocer el nivel sonoro de la Unidad Auxiliar, se solicitó su puesta en servicio, pero se encontraba en mantenimiento.

	C.H. MANUEL MORENO TORRES

Tiempo de exposición 8 horas
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	Punto de

 medición
	Ubicación 
	NSAi (Db)
	NER (Db)
	TMPE (hr)
	Resultado

	1
	Playa de montaje
	90.78
	90.78
	6.69
	NO CUMPLE

	2
	Playa de montaje
	89.97
	89.97
	8.05
	SI CUMPLE

	3
	Playa de montaje
	89.37
	89.37
	9.25
	SI CUMPLE

	4
	Playa de montaje
	88.71
	88.71
	10.79
	SI CUMPLE

	5
	Playa de montaje
	86.06
	86.06
	19.87
	SI CUMPLE

	6
	Playa de montaje
	94.00
	94.00
	3.17
	NO CUMPLE

	7
	Playa de montaje
	90.42
	90.42
	7.26
	NO CUMPLE

	8
	Playa de montaje
	90.87
	90.87
	6.55
	NO CUMPLE

	9
	Playa de montaje
	87.61
	87.61
	13.90
	SI CUMPLE


Tabla 4.2 Medición de los niveles de ruido (Playa de Montaje)

	C.H. MANUEL MORENO TORRES

Tiempo de exposición 8 horas
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	Punto de

 medición
	Ubicación 
	NSAi (dB)
	NER (dB)
	TMPE (hr)
	Resultado

	1
	Nivel Turbinas
	92.14
	92.14
	4.87
	NO CUMPLE

	2
	Nivel Turbinas
	100.78
	100.78
	0.66
	NO CUMPLE

	3
	Nivel Turbinas
	92.75
	92.75
	4.23
	NO CUMPLE

	4
	Nivel Turbinas
	93.11
	93.11
	3.90
	NO CUMPLE

	5
	Nivel Turbinas
	99.46
	99.46
	0.90
	NO CUMPLE

	6
	Nivel Turbinas
	93.95
	93.95
	3.21
	NO CUMPLE

	7
	Nivel Turbinas
	95.80
	95.80
	2.09
	NO CUMPLE

	8
	Nivel Turbinas
	101.22
	101.22
	0.60
	NO CUMPLE

	9
	Nivel Turbinas
	101.76
	101.76
	0.53
	NO CUMPLE

	10
	Nivel Turbinas
	95.04
	95.04
	2.50
	NO CUMPLE


Tabla 4.3 Medición de los niveles de ruido (Nivel de Turbinas)

	C.H. MANUEL MORENO TORRES

Tiempo de exposición 8 horas
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	Punto de

 medición
	Ubicación 
	NSAi (dB)
	NER (dB)
	TMPE (hr)
	Resultado

	1
	Galería de Inspección
	106.66
	106.66
	0.17
	NO CUMPLE

	2
	Galería de Inspección
	105.29
	105.29
	0.23
	NO CUMPLE

	3
	Galería de Inspección
	97.68
	97.68
	1.36
	NO CUMPLE

	4
	Galería de Inspección
	104.17
	104.17
	0.30
	NO CUMPLE

	5
	Galería de Inspección
	105.55
	105.55
	0.22
	NO CUMPLE

	6
	Galería de Inspección
	102.16
	102.16
	0.48
	NO CUMPLE

	7
	Galería de Inspección
	99.65
	99.65
	0.86
	NO CUMPLE

	8
	Galería de Inspección
	101.15
	101.15
	0.61
	NO CUMPLE


Tabla 4.4 Medición de los niveles de ruido (Galería de Inspección)

	C.H. MANUEL MORENO TORRES

Tiempo de exposición 8 horas
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	Punto de

 medición
	Ubicación 
	NSAi (dB)
	NER (dB)
	TMPE (hr)
	Resultado

	1
	Piso Barras de Potencia
	93.27
	93.27
	3.76
	NO CUMPLE

	2
	Piso Barras de Potencia
	93.14
	93.14
	3.88
	NO CUMPLE

	3
	Piso Barras de Potencia
	92.45
	92.45
	4.54
	NO CUMPLE

	4
	Piso Barras de Potencia
	86.13
	86.13
	19.56
	SI CUMPLE

	5
	Piso Barras de Potencia
	88.46
	88.46
	11.43
	SI CUMPLE

	6
	Piso Barras de Potencia
	91.78
	91.78
	5.30
	NO CUMPLE

	7
	Piso Barras de Potencia
	91.06
	91.06
	6.27
	NO CUMPLE

	8
	Piso Barras de Potencia
	90.84
	90.84
	6.59
	NO CUMPLE

	9
	Piso Barras de Potencia
	90.56
	90.56
	7.02
	NO CUMPLE

	10
	Piso Barras de Potencia
	87.16
	87.16
	15.42
	SI CUMPLE


Tabla 4.5 Medición de los niveles de ruido (Piso de Barras de Potencia)

	C.H. MANUEL MORENO TORRES

Tiempo de exposición 8 horas
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	Punto de

 medición
	Ubicación 
	NSAi (dB)
	NER (dB)
	TMPE (hr)
	Resultado

	1
	Piso de Charolas
	91.75
	91.75
	5.34
	NO CUMPLE

	2
	Piso de Charolas
	87.00
	87.00
	16.00
	SI CUMPLE

	3
	Piso de Charolas
	91.75
	91.75
	5.33
	NO CUMPLE

	4
	Piso de Charolas
	89.59
	89.59
	8.79
	SI CUMPLE

	5
	Piso de Charolas
	87.72
	87.72
	13.53
	SI CUMPLE

	6
	Piso de Charolas
	89.50
	89.50
	8.98
	SI CUMPLE

	7
	Piso de Charolas
	92.49
	92.49
	4.50
	NO CUMPLE

	8
	Piso de Charolas
	95.65
	95.65
	2.17
	NO CUMPLE

	9
	Piso de Charolas
	95.73
	95.73
	2.13
	NO CUMPLE


Tabla 4.6 Medición de los niveles de ruido (Piso de Charolas)

	C.H. MANUEL MORENO TORRES

Tiempo de exposición 8 horas
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	Punto de

 medición
	Ubicación 
	NSAi (dB)
	NER (dB)
	TMPE (hr)
	Resultado

	1
	Transformador U-4
	87.08
	87.08
	15.72
	SI CUMPLE

	2
	Transformador U-6
	84.29
	84.29
	29.91
	SI CUMPLE


Tabla 4.7 Medición de los niveles de ruido (Transformador u-4, u6)
	C.H. MANUEL MORENO TORRES

Tiempo de exposición 8 horas
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	Punto de

 medición
	Ubicación 
	NSAi (dB)
	NER (dB)
	TMPE (hr)
	Resultado

	1
	Ventiladores Plataforma Alta
	101.09
	101.09
	0.62
	NO CUMPLE


Tabla 4.8 Medición de los niveles de ruido (Ventiladores Plataforma Alta)

De acuerdo al reconocimiento de las áreas de la C.H. Manuel Moreno Torres, en las graficas siguientes con barras azules se muestran los puntos de medición por área y nivel donde se detectó un nivel sonoro (NSAi) mayor a 80 dB(A), contra el límite máximo permitido de exposición (90 dB(A)) para 8 horas.

Así mismo, las graficas con barras verdes, muestran los límites máximos permisibles de ruido (NER) para una jornada de 8 horas por área o nivel.
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Gráfica 4.1 




Gráfica 4.2

DEL NIVEL SONORO NSA Y NER

PARA EL NIVEL PLAYA DE MONTAJE
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Gráfica 4.3




Gráfica 4.4
DEL NIVEL SONORO NSA Y NER

PARA EL NIVEL TURBINA
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Gráfica 4.5




Gráfica 4.6


DEL NIVEL SONORO NSA Y NER

PARA EL NIVEL GALERÍA DE INSPECCIÒN
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   Gráfica 4.7



Gráfica 4.8
 DEL NIVEL SONORO NSA Y NER

PARA EL NIVEL BARRAS DE POTENCIA
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   Gráfica 4.9



Gráfica 4.10
DEL NIVEL SONORO NSA Y NER

PARA EL NIVEL CHAROLAS
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Gráfica 4.11



Gráfica 4.12
DEL NIVEL SONORO NSA Y NER

PARA EL NIVEL TRANSFORMADORES
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      Gráfica 4.13



Gráfica 4.14

DEL NIVEL SONORO NSA Y NER

PARA EL NIVEL VENTILADORES (PLATAFORMA ALTA)

Como se puede observar, en las graficas anteriores, las mediciones que rebasan los límites máximos permisibles de ruido (NER) para una jornada de 8 horas en la Casa de Máquinas corresponden a aquellos cuyo valor sobrepasa los 90 dB(A).

Áreas como el Nivel de Turbina y Galería de Inspección, incumple en todos sus puntos de medición, algunas otras como Playa de Montaje, Barras de Potencia y Nivel de Charolas de Cables, incumplen parcialmente, de las cuales la más concurrida para acceso y maniobras, es la Playa de Montaje, no así las otras dos que son menos concurridas.

Otra área que incumple es la Plataforma Alta, que es muy poco concurrida.

El área de trasformadores es la única que cumple con la norma NOM-011-STPS-2001.

En resumen todas las áreas requieren de la aplicación del programa de conservación de la audición y del uso obligatorio de equipo de protección personal tales como tapones auditivos.

4.8.4 CONCLUSIONES

En base a los resultados que se presentan en este informe, se concluye que las Casas de Maquinas de la C.H. Manuel Moreno Torres, presentan un Tiempo Máximo Permisible de Exposición entre 29.91 y 0.17 horas. Que corresponden a un Nivel Sonoro que varía desde 84.29 dB(A) correspondiente a los transformadores (U-4) y 106.66 dB(A) correspondiente a la Galería de Inspección (U-5).

Después de haber realizado las mediciones del NSA en las áreas definidas y de haber estimado el nivel sonoro “A” promedio referido a una exposición de 8 horas (NER), se concluye que el personal que labora en Casa de Máquinas en una jornada de 8 horas requiere el uso de protección auditiva, debido a que se rebasan los 85 dB(A) referidos en la NOM -011-STPS-2001.

El personal que labora en la Casa de Máquinas durante una jornada de 8 horas, deberá utilizar equipo de protección personal conforme lo establecido con la NOM-017-STPS-1993. Además, es necesario colocar señalamientos de uso obligatorio de equipo de protección personal auditiva, según lo establecido en la NOM-026-STPS-1998, por lo que deberán implementarse las acciones correctivas/preventivas requeridas para evitar daños a la salud de los trabajadores.

4.9 NORMA Oficial Mexicana NOM-017-STPS-2008, Equipo de protección personal-Selección, uso y manejo en los centros de trabajo.
	SEGÚN LA NOM-017-STPS-2008

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1 Mostrar a la autoridad del trabajo, cuando ésta así lo solicite, los documentos que la presente Norma le obligue a elaborar o poseer.
	+
	
	+
	

	5.2 Identificar y analizar los riesgos de trabajo a los que están expuestos los trabajadores por cada puesto de trabajo y área del centro laboral. Esta información debe registrarse y conservarse actualizada mientras no se modifiquen los implementos y procesos de trabajo, con al menos los siguientes datos: tipo de actividad que desarrolla el trabajador, tipo de riesgo de trabajo identificado, región anatómica por proteger, puesto de trabajo y equipo de protección personal requerido.
	+
	
	+
	

	5.3 Determinar el equipo de protección personal, que deben utilizar los trabajadores en función de los riesgos de trabajo a los que puedan estar expuestos por las actividades que desarrollan o por las áreas en donde se encuentran. En caso de que en el análisis de riesgo se establezca la necesidad de utilizar ropa de trabajo con características de protección, ésta será considerada equipo de protección personal.
	+
	
	+

	

	5.4 Proporcionar a los trabajadores equipo de protección personal que cumpla con las siguientes condiciones:

a) Que atenúe la exposición del trabajador con los agentes de riesgo;

b) Que en su caso, sea de uso personal;

c) Que esté acorde a las características físicas de los trabajadores, y

d) Que cuente con las indicaciones, las instrucciones o los procedimientos del fabricante para su uso, revisión, reposición, limpieza, limitaciones, mantenimiento, resguardo y disposición final.
	+
	
	+
	

	5.5 Comunicar a los trabajadores los riesgos de trabajo a los que están expuestos, por puesto de trabajo o área del centro laboral, con base a la identificación y análisis de riesgos a los que se refiere el apartado 5.2.

5.5.1 Comunicar al contratista los riesgos y las reglas de seguridad del área en donde desarrollará sus actividades.

5.5.2 Los contratistas deben dar seguimiento a sus trabajadores para que porten el equipo de protección personal y cumpla con las condiciones de la presente norma.
	+


	
	+


	

	5.6 Proporcionar a los trabajadores la capacitación y adiestramiento para el uso, revisión, reposición, limpieza, limitaciones, mantenimiento, resguardo y disposición final del equipo de protección personal, con base en las indicaciones, instrucciones o procedimientos que elabore el fabricante de tal equipo de protección personal.
	+
	
	+
	

	5.7 Supervisar que durante la jornada de trabajo, los trabajadores utilicen el equipo de protección personal proporcionado, con base a la capacitación y adiestramiento proporcionados previamente.
	+
	
	+
	

	5.8 Identificar y señalar las áreas del centro de trabajo en donde se requiera el uso obligatorio de equipo de protección personal. La señalización debe cumplir con lo establecido en la NOM-026-STPS-1998.
	+
	
	+
	


	DIAGNÓSTICO GENERAL EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL-SELECCIÓN, USO Y MANEJO EN LA C.H. MANUEL MORENO TORRES SEGÚN LA NOM-017-STPS-2008

	Obligaciones de los trabajadores
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI
	NO

	6.1 Participar en la capacitación y adiestramiento que el patrón proporcione para el uso, revisión, reposición, limpieza, limitaciones, mantenimiento, resguardo y disposición final del equipo de protección personal.
	+
	
	+
	

	6.2 Utilizar el equipo de protección personal proporcionado por el patrón de acuerdo a la capacitación que recibieron para tal efecto.
	+
	
	
	+

	6.3 Revisar antes de iniciar, durante y al finalizar su turno de trabajo, las condiciones del equipo de protección personal que utiliza.
	+
	
	
	+

	6.4 Informar al patrón cuando las condiciones del equipo de protección personal ya no lo proteja, a fin de que se le proporcione mantenimiento, o se lo reemplace.
	+
	
	+
	


4.10 NORMA Oficial Mexicana NOM-019-STPS-2004, Constitución, organización y funcionamiento de las comisiones de seguridad e higiene en los centros de trabajo.
	SEGÚN LA NOM-019-STPS-2004

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	4.1 Mostrar a la autoridad del trabajo, cuando ésta así lo solicite, los documentos que la presente Norma le obligue a elaborar o poseer.
	+
	
	+
	

	4.2 Participar en la constitución, organización y funcionamiento de la comisión.
	+
	
	+
	

	4.3 Vigilar el funcionamiento de la comisión.
	+
	
	+
	

	4.4 Proporcionar a los integrantes de la comisión la capacitación y adiestramiento en materia de seguridad e higiene necesarios para el adecuado ejercicio de sus funciones, de acuerdo con un programa que para tal efecto se establezca y donde se incluya al menos: nombre del tema, nombre del participante, nombre y firma de quien autoriza, fecha en que se realizará, y si es el caso, firma del instructor. Esta capacitación y adiestramiento debe otorgarse por lo menos una vez por año.
	+
	
	+
	

	4.5 Atender las recomendaciones sobre las medidas preventivas de seguridad, higiene y medio ambiente de trabajo que le señale la comisión, de acuerdo a las actas de verificación que ésta levante y a las que se deriven de la investigación de las causas de los riesgos de trabajo.
	+


	
	+


	

	4.6 Dar facilidades y permisos necesarios a los integrantes de la comisión para el desempeño de sus funciones.
	+
	
	+
	

	4.7 Proporcionar a la comisión, la información que le solicite sobre los procesos de trabajo, las materias primas y sustancias utilizadas en los mismos, los incidentes, accidentes y enfermedades de trabajo, así como el resultado de las investigaciones practicadas con motivo de los riesgos de trabajo.
	+
	
	+
	

	4.8 Si no hubiera sindicato, requerir a los trabajadores para que nombren a sus representantes en la comisión.
	+
	
	+
	

	4.9 Difundir, fijar y mantener en lugar(es) visible(s) del centro de trabajo la relación actualizada de los integrantes de la comisión, precisando el puesto, turno y área de trabajo de cada uno de ellos, así como los resultados de las investigaciones de las causas de los riesgos de trabajo ocurridos y las medidas preventivas dictadas a fin de evitar su recurrencia.
	+
	
	+
	


4.11 NORMA Oficial Mexicana NOM-022-STPS-2008, Electricidad estática en los centros de trabajo-Condiciones de seguridad.
	SEGÚN LA NOM-022-STPS-2008

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1 Mostrar a la autoridad del trabajo, cuando así lo solicite, los documentos que la presente Norma le obligue a poseer o elaborar.
	+
	
	+
	

	5.2 Establecer las condiciones de seguridad para controlar la generación y acumulación de las cargas eléctricas estáticas y prevenir los posibles efectos de las descargas atmosféricas, de conformidad con lo establecido en el Capítulo 7. Tales condiciones dependerán de cada centro de trabajo y estarán en función de: las necesidades de los procesos productivos y procedimientos de trabajo; las del medio ambiente laboral y de sus instalaciones, y las que se requieran para eliminar la electricidad estática generada por los propios trabajadores.
	+


	
	+


	

	5.3 Instalar sistemas de puesta a tierra, dispositivos o equipos, como eliminadores de alta tensión eléctrica, dispositivos con conexión a tierra, barras estáticas electrónicas, materiales conductivos en las bandas transportadoras o cepillos metálicos conectados a tierra, en función a los tipos de procesos e instalaciones con que se cuente, para controlar la acumulación de cargas  eléctricas estáticas en instalaciones o procesos.
	+
	
	+
	

	5.4 Instalar sistemas de pararrayos en las áreas o instalaciones de los centros de trabajo donde se almacenen, manejen o transporten sustancias inflamables o explosivas, para protegerlas contra descargas atmosféricas, de acuerdo con lo establecido en el Capítulo 8.
	+

	
	+

	

	5.5 Capacitar y adiestrar a los trabajadores que estén en riesgo de exposición con elementos susceptibles de ser cargados electrostáticamente o de acumular electricidad estática, en la aplicación de medidas preventivas para controlar la generación y acumulación de electricidad estática, en la verificación de las condiciones de seguridad implementadas para el funcionamiento de los sistemas de puesta a tierra y, en su caso, en las condiciones de seguridad implementadas para el funcionamiento de los pararrayos. De la capacitación y adiestramiento que los trabajadores reciban, el patrón debe conservar por doce meses copia de los programas de capacitación a los trabajadores, constancias de habilidades laborales, diplomas, reconocimientos de cursos u otros documentos equivalentes.
	+
	
	+
	

	5.6 Informar a todos los trabajadores y a la Comisión de Seguridad e Higiene, a través de carteles, trípticos, películas, videos, de guías de información o cualquier otro mecanismo visual, verbal y/o escrito que cumpla este objetivo, sobre los riesgos que representa el contacto con la electricidad estática y la manera de evitarlos.
	+
	
	+
	

	5.7 Medir y registrar los valores de resistencia de la red de puesta a tierra, de conformidad con el método establecido en el Capítulo 9, y de la continuidad en los puntos de conexión a tierra en el equipo que pueda generar o almacenar electricidad estática, al menos cada doce meses, o cuando en el inmueble se realicen modificaciones que afecten las condiciones de operación del sistema de puesta a tierra o del sistema de pararrayos. Los valores de los registros deben cumplir con lo siguiente:

a) Estar comprendidos entre 0 y 25 ohms, para la resistencia en sistemas de pararrayos;

b) Tener un valor no mayor a 10 ohms, para la resistencia de la red de puesta a tierra, y 
c) Que exista continuidad eléctrica en los puntos de conexión a tierra del equipo que pueda generar o almacenar electricidad estática. 
	+
	
	+
	


4.12 NORMA Oficial Mexicana NOM-025-STPS-2008, Condiciones de iluminación en los centros de trabajo.
	SEGÚN LA NOM-025-STPS-2008

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1. Mostrar a la autoridad del trabajo, cuando así lo solicite, los documentos que la presente Norma le obligue a elaborar o poseer.
	+
	
	+
	

	5.2. Contar con los niveles de iluminación en las áreas de trabajo o en las tareas visuales de acuerdo con la Tabla 1 del Capítulo 7.
	+
	
	+
	

	5.3. Efectuar el reconocimiento de las condiciones de iluminación de las áreas y puestos de trabajo, según lo establecido en el Capítulo 8.
	+
	
	+
	

	5.4. Contar con el informe de resultados de la evaluación de los niveles de iluminación de las áreas, actividades o puestos de trabajo que cumpla con en los apartados 5.2 y 10.4 de la presente Norma, y conservarlo mientras se mantengan las condiciones que dieron origen a ese resultado.
	+
	
	+
	

	5.5. Realizar la evaluación de los niveles de iluminación de acuerdo con lo establecido en los capítulos 8 y 9.
	+


	
	+


	

	5.6. Llevar a cabo el control de los niveles de iluminación, según lo establecido en el Capítulo 10.
	+
	
	+
	

	5.7. Contar con un reporte del estudio elaborado para las condiciones de iluminación del centro de trabajo, según lo establecido en el Capítulo 12.
	+
	
	+
	

	5.8. Informar a todos los trabajadores, sobre los riesgos que puede provocar un deslumbramiento o un nivel deficiente de iluminación en sus áreas o puestos de trabajo.
	+
	
	+
	

	5.9. Practicar exámenes con periodicidad anual de agudeza visual, campimetría y de percepción de colores a los trabajadores que desarrollen sus actividades en áreas del centro de trabajo que cuenten con iluminación especial.
	+
	
	+
	

	5.10. Elaborar y ejecutar un programa de mantenimiento para las luminarias del centro de trabajo, incluyendo los sistemas de iluminación de emergencia, según lo establecido en el Capítulo 11.
	+
	
	+
	

	5.11. Instalar sistemas de iluminación eléctrica de emergencia, en aquellas áreas del centro de trabajo donde la interrupción de la fuente de luz artificial represente un riesgo en la tarea visual del puesto de trabajo, o en las áreas consideradas como ruta de evacuación que lo requieran.
	+
	
	+
	


4.12.1 METODOLOGÍA

Para llevar a cabo la evaluación, se realizaron las siguientes actividades:

a) Se determinaron las áreas y puestos de trabajo que mostraban iluminación deficiente o que presentaban deslumbramiento, para lo cual se realizó un recorrido por todas las áreas de la Central.

b)
Se recabó la información técnica y administrativa, que permitió seleccionar los puntos de medición para evaluar el nivel de iluminación, entre la cual destaca la siguiente:

· plano de distribución de áreas, luminarias, maquinaria y equipo; 

· descripción del proceso de trabajo; 

· descripción de los puestos de trabajo; 

· número de trabajadores por área de trabajo. 

c)
Posteriormente, mediante la Tabla 1 de la NOM-025-STPS-1999, se determinó el tipo de tarea visual o área de trabajo, y el nivel mínimo de iluminación que debe existir en los puestos de trabajo.

	TABLA 1.-  NIVELES MINIMOS DE ILUMINACION

	TAREA VISUAL DEL PUESTO DE TRABAJO
	AREA DE TRABAJO
	NIVELES MINIMOS DE ILUMINACIÓN (LUX)

	En exteriores: distinguir el área de transito, desplazarse caminando, vigilancia, movimiento de vehículos.
	Áreas generales exteriores: patios y estacionamientos.
	20

	En interiores: distinguir el área de tránsito, desplazarse caminando, vigilancia, movimiento de vehículos.
	Áreas generales interiores: almacenes de poco movimiento, pasillos, escalera, estacionamientos cubiertos, labores en minas subterráneas, iluminación de emergencia.
	50

	Requerimiento visual simple: inspección visual. Recuento de piezas, trabajo en banco y máquina.
	Áreas de servicios al personal: almacenaje rudo, recepción y despacho, casetas de vigilancia, cuartos de compresores y paileria.
	200

	Distinción moderada de detalles: ensamble simple, trabajo medio en banco y máquina, inspección simple, empaque y trabajos de oficina.
	Talleres: áreas de empaque y ensamble, aulas y oficinas.
	300

	Distinción clara de detalles: maquinado y acabados delicados, ensamble de inspección moderadamente difícil, captura y procesamiento de información, manejo de instrumentos y equipo de laboratorio.
	Talleres de precisión: salas de cómputo, áreas de dibujo, laboratorios.
	500

	Distinción fina de detalles: maquinado de precisión, ensamble e inspección de trabajos delicados, manejo de instrumentos y equipo de precisión, manejo de piezas pequeñas.
	Talleres de alta precisión: de pintura y acabado de superficies y laboratorios de control de calidad.
	750

	Alta exactitud en la distinción de detalles: ensamble, proceso e inspección de piezas pequeñas y complejas y acabado con pulidos finos.
	Áreas de proceso: ensamble e inspección de piezas complejas y acabados con pulido fino.
	1,000

	Alto grado de especialización en la distinción de detalles.
	Áreas de proceso de gran exactitud
	2,000


d) Una vez recabada la información pertinente para la correcta identificación de las áreas y de las actividades principales en los puestos de trabajo, se llevaron a cabo las mediciones de iluminación con un luxómetro, registrándose las lecturas respectivas en hojas de campo y ubicando en un plano los puntos de medición. Las mediciones incluyeron lecturas de iluminación incidente y reflejada en Plano de Trabajo, Piso, Pared y Techo, las que fueron procesadas para estimar el factor de reflexión y se compararon con los niveles máximos permisibles de la Tabla 2 de la NOM-025-STPS-1999:

TABLA 2.- NIVELES MAXIMOS PERMISIBLES DEL FACTOR DE REFLEXION

	CONCEPTO
	NIVELES MAXIMOS PERMISIBLES DE REFLEXIÓN Kf (%)

	Plano de trabajo


	50

	Techos

 
	90

	Paredes 


	60

	Suelos 


	50


4.12.2 EQUIPO Y MATERIAL UTILIZADO
Para efectuar la medición de los niveles de iluminación y reflexión, se utilizó el siguiente:

	Equipo y material

	Luxómetro digital 

	Marca: Lutron 

	Modelo:  LX-1108

	Serie: Q120738

	Fecha de calibración : 19-octubre-2007

	Formatos: Hojas de Campo


4.12.3 RESULTADOS

A continuación se presentan los valores de las mediciones del nivel de iluminación en las diversas áreas de la Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres “Chicoasén”. La nomenclatura utilizada para identificar las áreas y puestos de trabajo fue la siguiente: Oficinas Administrativas ADM,  Oficinas Técnicas OFTEC., Departamento Civil DEPTOCIV., SUTERM SUTERM, Oficinas ubicadas en la parte superior de la Sala de Control SUPMEC, Sala de Control SC, Taller de Buzos TBUZOS, Auditorio AUD., Piso de Excitadores PE, Galería de Inspección GI,  Piso de Turbinas CMT, Piso de Barras de Potencia PBPOT, Sala de Baterías BAT, Piso de Charolas PC, Piso de Transformadores TRANSF., Bodega A BA, Bodega B BB, Bodegas Generales BGEN, Unidad Auxiliar UA, Alumbrado de Emergencia EMER.
Mediante la Tabla 1 de la NOM-025-STPS-1999, se determinó que el tipo de tarea visual en las áreas Administrativas, Casa de Máquinas, Almacén, es de “Distinción moderada de detalles: ensamble simple, trabajo medio en banco y máquina, inspección simple, empaque y trabajos de oficina”, y el nivel mínimo de iluminación que debe existir en los puestos de trabajo es de 300 lux. En escaleras, en Casa de Máquinas, el valor debe ser de 50 lux.

En el apartado 4.12.4 de este informe se muestra la localización de los puntos de medición en donde se evaluó el nivel de iluminación en el plano de trabajo, así como el índice de reflexión Kf en plano de trabajo, pared, piso y techo, (iluminación incidente y reflejante). En algunas áreas no fue posible medir el techo por encontrarse a más de dos metros de altura.

En el área Administrativa (ADM), la iluminación es suministrada por luminarias con focos de vapor de mercurio de 32 y 20 watts y a través de iluminación natural proporcionada a través de ventanas. En esta área se encontró que un 32% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 300 lux en Plano de Trabajo (figura 4.1). Los puestos de trabajo que no cumplen son los puntos 1, 2, 4, 5, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 18 y 21 (apartado 4.12.4 de este informe). En cuanto al índice de reflexión, se cumple con el 86% del índice de reflexión en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son 5, 6 y 22 (fig. 4.2), en el Suelo solamente en el punto 14 se detecto condición de deslumbramiento (fig. 4.3) en Pared el 32% cumple con el índice de reflexión requerido y los puntos que no cumplen son 1, 2, 3, 5, 6, 8, 9, 10, 11, 12, 18, 19, 20, 21 y 22 (fig. 4.4). En el Techo se cumple con el índice de reflexión para todos los puntos (fig. 4.5).

En el área de las Oficinas Técnicas (OFTEC), el personal realiza las actividades inherentes a este proceso: escritura de documentos, lectura, observación de proyecciones, etc. El nivel de iluminación en esta área es suministrada por luminarias con focos fluorescentes de 39 watts. En esta área se encontró que ningún puesto de trabajo cumple con el valor mínimo requerido de 300 lux en Plano de Trabajo (figura 4.1). Con respecto al índice de reflexión, se cumple con el 92% del índice de reflexión en Plano de Trabajo,  el punto que no cumple es el 2 (figuras 4.2); en Suelo solo se cumple con un 67% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son 4, 7, 8 y 12 (fig. 3); en Pared solo cumple con un 75% del índice de reflexión y los puntos que no cumplen son el 6,7 y 12 (fig. 4.4). En el Techo se cumple con un 25% del índice de reflexión y los puntos que no cumplen son el 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11 y 12 (fig. 4.5).

En el Departamento Civil (DEPTOCIV.), la iluminación es proporcionada por luz artificial a través de focos fluorescentes de 39 watts. En esta área se encontró que ningún puesto de trabajo cumple con el valor mínimo requerido de 300 lux en Plano de Trabajo (fig. 4.1), el índice de reflexión en Plano de Trabajo y Suelo se cumple en todos los puntos (fig. 4.2 y 4.3), en Pared el 33% cumple con el índice de reflexión y los puntos que no cumplen son el 6, 7 y 12 (fig. 4.4). En Techo se cumple con un 67% del índice de reflexión y los puntos que no cumplen son el 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11 y 12 (fig. 4.5). 

En las oficinas del SUTERM (SUTERM), la iluminación es proporcionada por luz artificial a través de focos fluorescentes de 39 watts. En esta área se encontró que un 25% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 300 lux en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 1, 2 y 4 (figura 4.1), Con respecto al índice de reflexión, se cumple con el 25% del índice de reflexión en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 2, 3 y 4 (figuras 4.2); en Suelo no se cumple en ningún punto con el índice de reflexión (fig.4.3); el índice de reflexión en Pared se cumple en todos los puntos (fig. 4.4). En Techo no se cumple en ningún punto con el índice de reflexión (fig. 4.5). 

En el Auditorio (AUD.), la iluminación es proporcionada por luz artificial a través de focos fluorescentes de 39  y 75 watts. En esta área se encontró que un 11% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 300 lux en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 1, 3, 4, 5, 6, 7, 8 y 9 (figura 4.1), el índice de reflexión en Plano de Trabajo se cumple en todos los puntos (figuras 4.2); en Suelo solo se cumple con un 22% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son 1, 2, 4, 5, 6, 7 y 9 (fig. 4.3); en Pared el 11% cumple con el índice de reflexión y los puntos que no cumplen son el 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 y 9 (fig. 4.4). El índice de reflexión en Techo se cumple en todos los puntos (fig. 4.5). 

En la Sala de Control (SC) ubicada en el piso de Excitadores, hay un puesto de trabajo para un operador en turno de ocho horas. Los tableros son revisados periódicamente por el personal en turno, y la iluminación se proporciona por luz artificial a través de luminarias con focos fluorescentes  de 39 y 75 watts. En esta área se encontró que un 20% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 300 lux para Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el  2, 3, 4 y 5 (fig. 4.1). Con respecto al índice de reflexión, se cumple con el 60% del índice de reflexión en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 3 y 4 (figuras 4.2); en Suelo se cumple con el 80% del índice de reflexión, el punto que no cumple es el 4 (fig. 4.3); el índice de reflexión en Pared se cumple en todos los puntos (fig. 4.4). En el Techo se encontró que todos los puntos cumplen con el índice de reflexión (fig. 4.5).

En el Taller de Buzos (TBUZOS) la iluminación se obtiene a través de luz artificial por medio de vapor de mercurio de 250 watts. En esta área se encontró que un 60% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 200 lux en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 1 y 5 (figura 4.1). En Plano de Trabajo se cumple con el 40% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son el 1, 4 y 5 (figuras 4.2). En cuanto al índice de reflexión en Suelo y Pared no se cumple para ninguno de los puntos (fig. 4.3 y 4.4). El Techo en este piso se encontró a más de dos metros, por lo que no fue posible medir la iluminación incidente y reflejante para estimar el índice de reflexión.

En las Oficinas que se encuentran ubicadas arriba de la sala de Control (SUPMEC.), la iluminación es proporcionada por luz artificial a través de focos fluorescentes de 39 watts. En esta área se encontró que un 33% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 300 lux en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 2 y 3 (fig. 4.1), en Plano de Trabajo se cumple con el 67% del índice de reflexión, el punto que no cumple es el 2 (figuras 4.2); en Suelo se cumple con un 67% del índice de reflexión, el punto que no cumple es el 3 (fig. 4.3); en Pared el índice de reflexión se cumple para todos los puntos (fig. 4.4). En Techo se cumple con un 25% del índice de reflexión y los puntos que no cumplen son el 2 y 3 (fig. 4.5). 

En el piso de Excitadores (PE), la iluminación es proporcionada a través de lámparas de vapor de mercurio de 400 watts. En esta área se encontró que un 50% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 200 lux en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 1 y 2 (fig. 4.1). En cuanto al índice de reflexión no se detectaron condiciones de deslumbramiento en Plano de Trabajo (fig. 4.2), el índice de reflexión para Suelo y Pared se cumple en todos los puntos (fig. 4.3 y 4.4), El Techo está a más de dos metros de altura por lo que no fue posible medir la iluminación incidente y reflejante para estimar el índice de reflexión (fig. 4.5).  

En Galería de Inspección (GI), la iluminación es proporcionada a través de luz artificial  de focos de aditivo metálico de 165 watts. En esta área se encontró que un 13% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 200 lux en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 1, 2, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 y 16 (fig. 4.1). En cuanto al índice de reflexión, no se detectaron condiciones de deslumbramiento en Plano de Trabajo (fig. 4.2), en Suelo el 94% cumple con el índice de reflexión requerido y el punto que no cumple es el 2 (fig. 4.3), en Pared se cumple con el 75% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son el 6, 9, 13 y 15 (fig. 4.4). En Techo se cumple con un 50% del índice de reflexión y los puntos que no cumplen son el 1 y 8 (fig. 4.5). 

En el Piso de Turbinas (CMT), la iluminación es suministrada por luminarias con focos de vapor de mercurio de 85 watts y aditivos metálicos de 165 watts. En esta área se encontró que un 2% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 200 lux en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son del 1 al 21 y del 23 al 46 (fig. 4.1) En cuanto al índice de reflexión en Plano de Trabajo se encontró que un 67% de los puntos cumplen, los puntos que no cumplen son el 2, 3, 8, 11, 18, 20, 23, 32, 33, 35, 37, 39, 41, 43 y 45 (fig. 4.2); en Suelo se cumple con un 39% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son el 3, 7, 8, 10, 11, 12, 13, 16, 18, 19, 20, 21, 24, 26, 27, 28, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 39, 41, 43 y 45 (fig. 4.3), y en Pared solo cumple con un 30% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son el 4, 6, 9, 11, 12, 13, 14, 16, 17, 20, 21, 22, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 45 y 46 (fig. 4.4). El Techo en este nivel se encontró a más de dos metros, por lo que no fue posible medir la iluminación incidente y reflejante para estimar el índice de reflexión.

En el Cuarto de Baterías (BAT), la iluminación es proporcionada a través de focos  de vapor de mercurio de 39 watts. En esta área se encontró que un 50% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 200 lux en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 2 y 3 (fig. 4.1). El índice de reflexión para Plano de Trabajo y Suelo se cumple en todos los puntos (fig. 4.2, 4.3 y 4.4). En Pared se cumple con un 25% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son el 1, 2 y 3. El Techo en esta área se encontró a más de dos metros, por lo que no fue posible medir la iluminación incidente y reflejante para estimar el índice de reflexión (fig. 4.5).

En el Piso de Charolas (PC), la iluminación se suministra por lámparas fluorescentes de 39 watts. En esta área se encontró que un 43% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 50 lux en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 2, 3,  4 y 5 (fig.4.1)  En Plano de Trabajo se encontró que un 57% de los puntos cumplen con el índice de reflexión, los puntos que no cumplen son el 2, 3 y 5 (fig. 4.2); en Suelo se cumple con un 14% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son el 1, 2, 3, 4, 5 y 6 (fig. 4.3), y en Pared solo cumple con un 29% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son el 1, 2, 3, 5 y 6 (fig. 4.4). Con respecto al índice de reflexión en. El Techo en esta área se encontró a más de dos metros, por lo que no fue posible medir la iluminación incidente y reflejante para estimar el índice de reflexión.

En el Piso de Transformadores (TRANSF.), el nivel de iluminación se obtiene a través de lámparas de vapor de mercurio de 400 watts. En esta área se encontró que ningún punto cumple con el valor mínimo requerido de 200 lux en Plano de Trabajo (fig. 4.1). En Plano de Trabajo se encontró que un 91% de los puntos cumplen con el índice de reflexión, el punto que no cumple es el 7 (fig. 4.2) En Suelo el índice de reflexión se cumple en todos los puntos (fig. 4.3), en Pared el 91% cumple con el índice de reflexión requerido y el punto que no cumple es el 4 (fig. 4.4). En el Techo se encontró que todos los puntos cumplen con el índice de reflexión (fig. 4.5).

En Piso de Barras de Potencia (PBPOT), la iluminación es proporcionada a través de lámparas de vapor de mercurio de 85 watts y aditivos metálicos de 165 watts. En esta área se encontró que ningún puesto de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 200 lux para Plano de Trabajo (fig. 4.1). En Plano de Trabajo se cumple con un 65% del índice de reflexión y los puntos que no cumplen son el 2, 4, 7, 9, 12 y 14 (fig. 4.2). En Suelo  se cumple con un 24% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen es el 1, 7, 10, 12, 13, 14, 15 y 17 (fig. 4.3), en Pared se cumple con un 29% del índice de reflexión requerido y los puntos que no cumplen son el 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 y 17 (fig. 4.4). El Techo en esta área se encontró a más de dos metros, por lo que no fue posible medir la iluminación incidente y reflejante para estimar el índice de reflexión.

En la Bodega A (ALM) y sus oficinas respectivas, la iluminación es  proporcionada a través de lámparas de mercurio de 39 y 75 watts y la incidencia de luz natural. Las mediciones del nivel de iluminación en la bodega se realizaron con todas las luminarias apagadas, ya que personal de la Central informó que así se tiene todo el tiempo. En el caso de las oficinas, se realizó la medición con los focos encendidos. En esta área se encontró que un 67% de los puestos de trabajo cumple con el valor mínimo requerido de 300 lux en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 2 y 3 (fig. 4.1). En Plano de Trabajo se cumple con un 67% del índice de reflexión, y los puntos que no cumplen son el 1 y 3 (fig. 4.2), en el Suelo se cumplió con un 50% del índice de reflexión y los puntos que no cumplen son el 1, 2  y 3 (fig. 4.3). En pared el 50% cumple con el índice de reflexión requerido y los puntos que no cumplen son el 1, 2 y 3 (fig. 4.4). El Techo de las oficinas se encontró que no cumple con el índice de reflexión requerido. El techo para la Bodega se encontró a más de dos metros de altura, por lo que no se midió la iluminación incidente y reflejante para estimar el índice de reflexión.  

En la Bodega B (ALMRP) las mediciones del nivel de iluminación en la bodega se realizaron con todas las luminarias apagadas, ya que personal de la Central informó que así se tiene todo el tiempo. Se encontró que todos los puestos de trabajo cumples con el valor mínimo requerido de 300 lux para Plano de Trabajo (fig. 4.1). En Plano de Trabajo, Piso y Pared se cumple con el índice de reflexión en todos los puntos (fig. 4.2, 4.3 y 4.4). El Techo se encontró a más de dos metros de altura por lo que no se midió la iluminación incidente y reflejante para estimar el índice de reflexión. 

En las Bodegas Generales (BGEN), las mediciones del nivel de iluminación en la bodega se realizaron con todas las luminarias apagadas ya que personal de la Central informó  que así se tiene todo el tiempo. En esta área se encontró que un 60% de los puestos de trabajo cumplen con el valor mínimo requerido de 300 lux en Plano de Trabajo, los puntos que no cumplen son el 1 y el 3 (fig. 4.1). El índice de reflexión en Plano de Trabajo y Suelo se cumple para todos los puntos (fig. 4.2 y 4.3). En  Pared se encontró que se cumple con un 60% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son el 3 y 5 (fig. 4.4). En esta área el Techo se encontró a más de dos metros de altura, por lo que no se midió la iluminación incidente y reflejante para estimar el índice de reflexión.

En la Unidad Auxiliar (UA), la iluminación en el momento de las mediciones estaba siendo proporcionada a través de luz natural. Se encontró que ningún puesto de trabajo cumple con el valor mínimo requerido de 200 lux para Plano de Trabajo (fig. 4.1). En Plano de Trabajo, Suelo y Pared se encontró que cumple en todos los puntos con el índice de reflexión (fig. 4.2, 4.3 y 4.4). El Techo en esta área se encontró a más de dos metros, por lo que no fue posible medir la iluminación incidente y reflejante para estimar el índice de reflexión.

Con respecto a las mediciones llevadas a cabo con el alumbrado de emergencia (EMER). Se encontró que cumple con un 13% del valor mínimo requerido de 50 lux para Plano de Trabajo (fig. 4.1). En Plano de Trabajo cumple con el 50% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son el 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 13, 14, 15 y 16 (fig. 4.2) en Suelo se cumple con el 44% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son 1, 2, 3, 5, 8, 9, 10, 15 y 16 (fig. 4.3), en Pared se cumple con el 88% del índice de reflexión, los puntos que no cumplen son el 2 y 3 (fig. 4.4). El Techo únicamente se midió en 2 puntos ya que estaban a una distancia menor de 2 metros y se encontró que no cumple con el índice de reflexión, los puntos restantes se encontraban a más de dos metros, por lo que no fue posible medir la iluminación incidente y reflejante para estimar el índice de reflexión.
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4.12.4 UBICACIÓN DE LOS PUNTOS DE  MEDICION
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Figura 4.6 Piso de excitadores 
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Figura 4.7 Sala de Control 
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Figura 4.8 Galería de Inspección 
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Figura 4.9 Piso de barras de potencia 
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Figura 4.10 Piso de Turbinas 

[image: image47.png]<« OOINVOEN
WTIVL

00!

%0%0%%

MOU% 0o

Dogo

0
0

moo

PISO TURBINAS {continuacion)
Enhojade Excell

ACCESO A
TERANSFORMADORES




Figura 4.11 Piso de Turbinas 
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Figura 4.12 Piso de Turbinas 
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Figura 4.13 Piso de Turbinas 
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Figura 4.14 Piso de Turbinas 
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Figura 4.15 Piso de Turbinas 
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Figura 4.16 Transformadores
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Figura 4.17 Transformadores
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Figura 4.18 Transformadores
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Figura 4.19 Transformadores
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Figura 4.20 Auditorio
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Figura 4.21 Oficinas Técnicas
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Figura 4.22 Oficinas SUTERM
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Figura 4.23 Oficinas Sala de Control
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Figura 4.24 Oficinas Sala de Control
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Figura 4.25 Oficinas 
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Figura 4.26 Oficinas 
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Figura 4.27 Bodegas Generales
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Figura 4.28 Unidad auxiliar
4.12.5 CONCLUSIONES

Considerando la iluminación en el Plano de Trabajo en las Oficinas Administrativas y Técnicas, en el SUTERM, Sala de Control, Taller de Buzos, Oficinas ubicadas arriba de la Sala de Control, Piso de Turbinas, Piso de Charolas, Piso de Transformadores, Bodega A y Bodega General, Unidad Auxiliar, Alumbrado de Emergencia; en los puestos de trabajo de la Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres “Chicoasén”, se observa la existencia de varias áreas que no cumplen con los valores mínimos de iluminación requeridos por la NOM-025-STPS-1999. Existen sitios aislados que están por debajo del valor requerido.

Referente al índice de reflexión, las áreas que no cumplen con los valores requeridos por la norma son: 

Plano de Trabajo: Oficinas Administrativas y Técnicas, Oficinas del SUTERM, Sala de Control, Taller de Buzos, Oficinas que están arriba de la Sala de Control, Taller de Buzos, Oficinas que se encuentran arriba de la Sala de Control, Piso de Turbinas, Piso de Charolas, Piso de Transformadores, Piso de Barras de Potencia, Bodega A, Alumbrado de Emergencia.

Suelo: Oficinas Administrativas y Técnicas, SUTERM, Auditorio, Sala de Control, Taller de Buzos, Oficinas que se encuentran arriba de de la Sala de Control, Galería de Inspección, Piso de Turbinas, Piso de Charolas, Piso de Barras de Potencia, Bodega A, Alumbrado de Emergencia.

Pared: Oficinas Administrativas y Técnicas, Departamento Civil, Auditorio, Sala de Control, Taller de Buzos, Oficinas que están arriba de la Sala de Control, Taller de Buzos, Oficinas que se encuentran arriba de la Sala de Control, Galería de Inspección, Piso de Turbinas, Piso de Charolas, Piso de Barras de Potencia, Bodega A, Bodegas Generales y Alumbrado de Emergencia.

Techo: Oficinas Técnicas, Departamento Civil, Oficinas del SUTERM, Oficinas que están arriba de la Sala de Control, Galería de Inspección, Bodega A y Alumbrado de Emergencia.

4.13 NORMA Oficial Mexicana NOM-026-STPS-2008, Colores y señales de seguridad e higiene, e identificación de riesgos por fluidos conducidos en tuberías.
	SEGÚN LA NOM-026-STPS-2008

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1. Mostrar a la autoridad del trabajo, cuando ésta así se lo solicite, los documentos que la presente Norma le obligue a elaborar o poseer.
	+
	
	+
	

	5.2 Proporcionar capacitación a los trabajadores sobre la correcta interpretación de los elementos de señalización del centro de trabajo.
	+
	
	+
	

	5.3 Garantizar que la aplicación del color, la señalización y la identificación de la tubería estén sujetos a un mantenimiento que asegure en todo momento su visibilidad y legibilidad.
	+
	
	
	

	5.4 Ubicar las señales de seguridad e higiene de tal manera que puedan ser observadas e interpretadas por los trabajadores a los que están destinadas, evitando que sean obstruidas o que la eficacia de éstas sea disminuida por la saturación de avisos diferentes a la prevención de riesgos de trabajo.

Las señales deben advertir oportunamente al observador sobre:

i) La ubicación de equipos o instalaciones de emergencia;

ii) La existencia de riesgos o peligros, en su caso;

iii) La realización de una acción obligatoria, o

iv) La prohibición de un acto susceptible de causar un riesgo.
	+
+

+

+

+
	
	+
+

+

+

+
	


4.14 NORMA Oficial Mexicana NOM-029-STPS-2005, Mantenimiento de las instalaciones eléctricas en los centros de trabajo-Condiciones de seguridad.
	SEGÚN LA NOM-029-STPS-2005

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1. Mostrar a la autoridad del trabajo, cuando ésta así se lo solicite, los documentos que la presente Norma le obligue a elaborar o poseer.
	+
	
	+
	

	5.2 Contar con el diagrama unifilar de la instalación eléctrica del centro de trabajo actualizado y con el cuadro general de cargas instaladas y por circuito derivado, con el fin de que una copia se encuentre disponible para el personal que realice el mantenimiento a dichas instalaciones.
	+
	
	+
	

	5.3 Analizar, antes de realizar el mantenimiento de las instalaciones eléctricas, los riesgos de trabajo a los que se exponen los trabajadores, tomando en consideración al menos lo señalado en el capítulo 7 de la presente Norma.
	+
	
	+
	

	5.4 Informar a los trabajadores sobre los riesgos que la energía eléctrica representa y de las condiciones de seguridad que deben prevalecer en el área de trabajo o en la actividad a desarrollar.
	+

	
	+

	

	5.5 Contar con los procedimientos de seguridad para las actividades de mantenimiento a las instalaciones eléctricas, de conformidad con lo que se establece en el capítulo 11 de la presente Norma.
	+
	
	+
	

	5.6 Autorizar por escrito a los trabajadores que realicen actividades de mantenimiento a las instalaciones eléctricas en lugares peligrosos (alturas, espacios confinados, subestaciones u otros). La autorización debe contener al menos: el nombre del trabajador autorizado; nombre y firma del patrón o de la persona que designe para otorgar la autorización; el tipo de trabajo a desarrollar; el área o lugar donde desarrollará la actividad; la fecha y hora de inicio de las actividades, y tiempo estimado de terminación.
	+
	
	+
	

	5.7 Proporcionar capacitación y adiestramiento a los trabajadores que realicen mantenimiento a las instalaciones eléctricas del centro de trabajo, con base en los procedimientos que para tal efecto se elaboren, conforme a lo dispuesto en el capítulo 11 de la presente Norma. La capacitación debe incluir los temas teórico-prácticos sobre el uso, mantenimiento, inspección y almacenamiento del equipo de protección personal, herramientas, equipo y materiales aislantes.
	+
	
	+
	

	5.8 Contar con elementos que permitan brindar la atención médica a un posible accidentado por contacto con la energía eléctrica. Cuando se trate de personal que brinde primeros auxilios, debe capacitarlo y adiestrarlo en esta materia.
	+
	
	+
	

	5.9 Contar con botiquín de primeros auxilios equipado para atender a trabajadores lesionados o accidentados por efectos producidos por la energía eléctrica.
	+
	
	
	+

	5.10 Proporcionar a los trabajadores que realizan actividades de mantenimiento a las instalaciones eléctricas, el equipo de protección personal requerido, de conformidad con lo establecido en el apéndice A de la NOM-017-STPS-2001, relativo al análisis de riesgos para determinar el equipo de protección personal.
	+
	
	+
	

	5.11 Contar con equipo y materiales de protección aislante según el nivel de tensión o corriente de alimentación, que garantice la seguridad del personal que desarrolla las actividades de mantenimiento en las instalaciones eléctricas.
	+
	
	+
	

	5.12 Fijar en el área destinada para guardar o almacenar el equipo de protección personal, las herramientas y el equipo de protección aislante, las instrucciones para su uso, mantenimiento, almacenamiento e inspección. Las instrucciones deben incluir los periodos de revisión y de reemplazo.
	+
	
	+
	

	5.13 Cuando las labores de mantenimiento a las instalaciones eléctricas de un centro de trabajo sean realizadas por personal ajeno al mismo, el patrón de dicho centro de trabajo es responsable de vigilar que los trabajadores externos contratados para tal efecto cumplan con lo establecido en el capítulo 5 de la presente Norma y con lo correspondiente a la capacitación y calificación que justifique sus competencias para desarrollar las actividades de mantenimiento a las instalaciones eléctricas.
	+
	
	+
	


4.15 NORMA Oficial Mexicana NOM-030-STPS-2006, Servicios preventivos de seguridad y salud en el trabajo-Organización y funciones.
	SEGÚN LA NOM-030-STPS-2006

	OBLIGACIONES DEL PATRÓN
	APLICA
	CUMPLE

	
	SI
	NO
	SI 
	NO

	5.1 Elaborar y poseer los documentos que la presente Norma obligue y mostrarlos a la autoridad competente cuando ésta lo solicite.
	+
	
	+
	

	5.2 Elaborar, aprobar y aplicar:

a) En los centros de trabajo tipo “A” de acuerdo a lo establecido en el apartado 8.1.2, la relación de medidas preventivas generales y específicas o el programa de seguridad e higiene en el trabajo, debe estar de acuerdo a lo establecido en el apartado 9.1, de esta Norma, o

b) En los centros de trabajo tipo “B” de acuerdo a lo establecido en el apartado 8.2.2, el programa de seguridad e higiene en el trabajo, debe de estar de acuerdo a lo establecido en el apartado 9.2, de esta Norma.
	+

+
	
	+

+


	

	5.3 Coordinar y vigilar las funciones de los  Servicios preventivos de seguridad y salud en el trabajo (SPSST) involucrados en las actividades relacionadas con la seguridad y salud en el trabajo.
	+
	
	+
	

	5.4 Proporcionar a los Servicios preventivos de seguridad y salud en el trabajo (SPSST), el acceso a las instalaciones y la información que soliciten, exclusivamente para identificar los factores de peligro y exposición de los trabajadores a fin de establecer las medidas de seguridad y salud en el trabajo para la prevención de los riesgos de trabajo, así como facilitar los recursos necesarios para el desempeño de estas actividades.
	+

	
	+

	

	5.5 Proporcionar capacitación al personal interno de los SPSST sobre seguridad y salud en el trabajo.
	+
	
	+
	

	5.6 Elaborar reportes sobre los avances y del cumplimiento a la relación de las medidas preventivas o al programa de seguridad y salud en el trabajo de los SPSST; evaluar y realizar las adecuaciones procedentes al menos una vez al año.
	+
	
	+
	


De acuerdo a la NOM-030-STPS-2006  el departamento de Seguridad e Higiene es el encargado de supervisar los Servicios Preventivos de Seguridad y Salud en el área de trabajo, cuidando la integridad del trabajador.

CAPÍTULO V

MANUAL DE EVIDENCIAS
5.1 NORMA Oficial Mexicana NOM-001-STPS-2008
La Higiene y Seguridad en el trabajo debería ser uno de los puntos clave de cualquier organización. Es parte de su responsabilidad social cuidar a sus empleados, protegiéndolos de accidentes y asegurándoles un ambiente saludable. Dentro de las necesidades que el empleador debe satisfacer durante la vida laboral de un trabajador, se encuentran las necesidades de seguridad física y emocional. 

La ley exige a los empleadores que proporcionen condiciones de trabajo que no perjudiquen ni física, ni moralmente a sus empleados. 

Por este motivo, las empresas deben poner especial atención en tres aspectos de importante repercusión en el tema: cumplimiento de la legislación, seguridad de su personal y cuidado del medio ambiente. 

Respecto a la seguridad en el ámbito laboral, el protagonismo lo tiene el personal. Por esta razón, es necesario que en toda la empresa se transmita una “cultura de seguridad y prevención de riesgos”, que conduzca a alcanzar altos niveles de productividad y una consecuente eficiencia en su gestión total. 

Debemos de estar consientes de que:

· Enfermedades ocupacionales se deben un 90% a actos inseguros. 

· El 12% de los accidentes se debe al uso inadecuado de los equipos. 

· Nadie ejecuta un acto de trabajo pensando en que puede dañarse.

· Cuando se cometen actos inseguros y se es sorprendido, es probable que se provoquen accidentes.

· El uso inadecuado de herramientas y equipos causa la cuarta parte de los accidentes.

· Las personas ponen en riesgo su salud por no respetar las normas y el ámbito físico donde trabajan.
Para que las normas de Higiene y Seguridad se cumplan, la organización en general debe tener conciencia de su importancia. Para esto, debe ser considerada como un valor que es parte de la cultura organizacional. 

No debe olvidarse que el hombre es el principio y el fin de los accidentes, siempre hay un ser humano detrás de un accidente. Está más segura la persona que trabaja con riesgo, pero es consciente de esto, que aquella que trabaja con bajo riesgo pero no lo conoce. 

5.1.1 Nom-001-STPS, punto 5.1 y 5.2

De acuerdo a la Nom-001-STPS-2008, basado en el punto 5.1 y 5.2, que se refiere a las condiciones seguras e inseguras que se pueden presentar en el área de trabajo si cumplen dentro de la Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres, no obstante cabe mencionar que cuando se le da mantenimiento a alguna unidad se encuentran muchas anomalías dentro del centro de trabajo, que puede ocasionar riesgos al trabajador. 

En Casa de Máquinas se puede observar que los trabajadores dejan las herramientas y materiales en cualquier lugar, no se observa orden ni limpieza, por lo que puede ocasionar algún accidente. 

Cuentan con casilleros para guardar sus herramientas y materiales, pero no son lo suficientemente amplios, por lo que estos se encuentran dispersos en el área de trabajo, como se observa en la siguiente figura.

 
Figura 5.1 Materiales
Entonces, como la idea principal es la de “prevenir”, es necesario crear una conciencia en los miembros de la empresa, de prevención de actos inseguros, reducción de condiciones inseguras y de protección de las instalaciones.

Como pilar principal, es importante que directores, supervisores y empleados, estén consientes de la importancia de la seguridad, logrando con esto que los empleados se encuentren altamente motivados.

PROPUESTA:
Contar con cajas de herramientas móviles en distintas áreas donde se  labora para mantener un orden absoluto y evitar algún tipo de accidente, así también realizar pláticas con los trabajadores para que estén informados de los riesgos que puede ocasionar el desorden de materiales en distintas áreas. 
5.1.2 Nom-001-STPS, punto 7.4, inciso “d”

De acuerdo al punto 7.4 inciso d “contar con protecciones tales como cercas provisionales o barandales desmontables, de una altura mínima de 90 cm u otro medio que proporcione protección, cuando tengan aberturas temporales de escotillas, conductos, pozos y trampas, durante el tiempo que se requiera la abertura” de la Nom-001-STPS-2008, no cumple, ya que en Casa de Máquinas no se cuenta con cercas provisionales o barandales desmontables que le proporcione protección al trabajador, solo manejan cuerdas de prevención u obstrucción de paso, las cuales limitan las áreas de peligro, por ejemplo: cuando se encuentra abierta alguna escotilla, tal y como se indica en la siguiente figura:


Figura 5.2 Piso de barras unidad 2

Actualmente la empresa no se ha preocupado por solicitar dichas protecciones, ya que no se ha presentado ningún tipo de accidente, tan solo con las cuerdas de prevención u obstrucción de paso ha ayudado a la empresa a que el trabajador no sufra algún accidente.

A pesar de estar libres de accidentes, esto no asegura que el trabajador este a salvo. Por lo que se propone agregar cercas provisionales o barandales desmontables para una mayor seguridad en el trabajador, reduciendo riesgos de caídas de un nivel a otro.

Para que esto se pueda llevar a cabo o cumplir, se debe de llegar a un acuerdo con el Departamento de Seguridad e Higiene, y demostrar que al contar con dichos barandales se podrá salvaguardar la vida del trabajador. Exponerles la problemática para que se preocupen y soliciten dichas protecciones, debido a que no existe ningún impedimento para hacerlo, ya que la Empresa cuenta con los recursos necesarios.

5.1.3 Nom-001-STPS, punto 9.4
De acuerdo al punto 9.4 de la Nom-001-STPS, que se refiere a las áreas de carga y descarga que deben estar delimitadas o señalizadas no cumple, ya que en Casa de Máquinas no existe un área específica donde se realicen las maniobras de carga y descarga de materiales u objetos pesados, todas estas maniobras se realizan en playa de montaje y no cuenta con la señalización requerida, lo cual es de suma importancia, porque esa zona es la entrada principal de Casa de Máquinas por lo que los trabajadores están expuestos a riesgos al circular por dicha área. 

Es por ello que se propone lo siguiente:

En playa de montaje se realizan maniobrabas de carga, descarga de materiales, montaje y desmontaje de generadores con 2 grúas viajeras, que tienen libertad de movimiento en toda la zona de Playa de montaje. Por lo tanto se recomienda que mientras se estén realizando operaciones de maniobra con dichas grúas se acordone y coloquen conos preventivos en el área donde se vaya a trabajar.


Figura 5.3 Playa de Montaje

5.2 NORMA Oficial Mexicana NOM-011-STPS-2001
5.2.1 Nom-011-STPS-2001, punto 5.3

Conforme a la Nom-011-STPS-2001 de acuerdo al punto 5.3 que se refiere a verificar que ningún trabajador se exponga a niveles de ruido mayores a los límites máximos permisibles de exposición a ruido establecidos en el Apéndice A. En ningún caso, debe haber exposición sin equipo de protección personal auditiva a más de 105 dB(A), no cumple debido a que durante el recorrido se observó que se carece de una cultura de seguridad bien generalizada y difundida, ya que algunos trabajadores no utilizan su equipo de protección personal, por lo que es necesario seguir las recomendaciones del programa de conservación de la audición de acuerdo a como lo establece la NOM-011-STPS-2001.
Se observo que las áreas con los niveles más altos de ruido, son el piso de turbinas y el de galería de inspección, donde se superan los 106 dB(A).


Áreas dentro de casa de máquinas cómo; Cuarto de Control, Oficinas, Talleres, Baños, etc. no rebasaron los 80 dB(A). 
Debido a que el nivel de ruido no se puede controlar, ya que las máquinas se encuentran en constante operación, lo más recomendable es el uso obligatorio de protección auditiva para evitar enfermedades por exposiciones prolongadas a altos niveles de ruido que sobrepasan los límites ya mencionados.

Para que los trabajadores estén informados de los daños que puede causar la exposición a altos niveles de ruido deben de realizarse seminarios para la protección contra los efectos del ruido, repartiéndoles trípticos y folletos que les explique detalladamente las consecuencias a la exposición de ruido y la importancia que tiene el uso adecuado del equipo de protección y así lograr la concientización de los trabajadores de tal manera que utilicen el equipo necesario, reduciendo enfermedades y riesgos al personal que labora en Casa de Máquinas.


Figura 5.4 Señalamiento
5.2.2 Nom-011-STPS-2001, punto 5.7

De acuerdo al punto 5.7 que habla sobre vigilar la salud de los trabajadores expuestos a ruido e informar a cada trabajador sus resultados conforme a la Nom-011-STPS-2001, no cumple ya que la empresa no realiza exámenes periódicamente para tener conocimiento sobre la salud auditiva del personal que labora en Casa de Máquinas debido a que ellos son los que se encuentran expuestos diariamente.

Los trabajadores desconocen si padecen alguna enfermedad auditiva y de la misma manera no tienen noción sobre las enfermedades a las que se encuentran expuestos y pueden adquirir, porque la empresa no los mantiene informados.

PROPUESTA:

Establecer un monitoreo periódico a la salud auditiva de los trabajadores que están en dichas áreas y mantenerlos informados de su estado de salud, ya que si presentan alguna enfermedad estén consientes y tomen las medidas adecuadas salvaguardando su integridad.
5.3 NORMA Oficial Mexicana NOM-017-STPS-2008
5.3.1 Nom-017-STPS-2008, punto 6.2

Conforme a la Nom-017-STPS-2008 de acuerdo al punto 6.2 que habla sobre utilizar el equipo de protección personal proporcionado por el patrón de acuerdo a la capacitación que recibieron para tal efecto no cumple, debido al exceso de confianza de algunos trabajadores y a la falta de precaución de otros. Por lo general los que utilizan el equipo de protección personal son los de nuevo ingreso, y los que ya llevan un periodo largo laborando en la Empresa creen que por su experiencia y conocimiento no les va a suceder nada y por ello trabajan sin el equipo de protección. 

La mayoría de los accidentes en Casa de Máquinas se debe por la falta de uso de protección personal.

Los equipos de protección personal (EPP) constituyen uno de los conceptos más básicos en cuanto a la seguridad en el lugar de trabajo y son necesarios cuando los peligros no han podido ser eliminados por completo o controlados por otros medios.

En Casa de máquinas se cuenta con los señalamientos adecuados para la seguridad del personal y de toda persona que ingrese a ella, de igual manera se le da la capacitación y adiestramiento para el uso, revisión, reposición, limpieza, limitaciones, mantenimiento, resguardo y disposición final del equipo de protección personal, con base en las indicaciones, instrucciones o procedimientos que elabore el fabricante de tal equipo de protección personal.

Figura 5.5 Señalamiento

PROPUESTA:

Para que los elementos de protección personal resulten eficaces se deberá considerar lo siguiente:

· Entrega del protector a cada usuario.
· La responsabilidad de la empresa es proporcionar los EPP adecuados; la del trabajador es usarlos. El único EPP que sirve es aquel que ha sido seleccionado técnicamente y que el trabajador usa durante toda la exposición al riesgo.
· Capacitación respecto al riesgo que se está protegiendo.
· Responsabilidad de la línea de supervisión en el uso correcto y permanente de los EPP.
· Es fundamental la participación de los supervisores en el control del buen uso y mantenimiento de los EPP. El supervisor debe dar el ejemplo utilizándolos cada vez que este expuesto al riesgo.
Es necesario establecer que el personal técnico, administrativo y obrero participe en las pláticas de Seguridad e Higiene, donde se incluyan temas relacionados con el uso obligatorio del EPP.

Realizar concursos del uso del EPP por áreas, departamentos, cuadrillas, etc., estableciendo sistemas de premiación.

Todo esto con la finalidad de concientizar al trabajador a utilizar adecuadamente el EPP.

5.3.2 Nom-017-STPS-2008, punto 6.3

Conforme a la Nom-017-STPS-2008 de acuerdo al punto 6.3 que habla sobre revisar antes de iniciar, durante y al finalizar su turno de trabajo, las condiciones del equipo de protección personal que utiliza, no cumple, ya que los trabajadores no le toman importancia a la revisión de las condiciones en las que se encuentra el EPP.

PROPUESTA:

El uso del EPP requiere conocimiento y la capacitación de los peligros. Los empleadores y trabajadores deben comprender el propósito del equipo y sus limitaciones. Los trabajadores deben estar conscientes de que el equipo no elimina los peligros. Si el equipo falla, puede causar lesiones o exposiciones. Para reducir la posibilidad de fallas, el equipo debe estar bien dispuesto y luego se debe mantener limpio y en condiciones utilizables.
El trabajador antes de utilizar el equipo de protección personal debe revisar que se encuentre en perfectas condiciones para su uso y así mantener un alto nivel de seguridad.


Figura 5.6 Equipo de Protección Personal

5.4 NORMA Oficial Mexicana NOM-029-STPS-2005

5.4.1 Nom-029-STPS-2005, punto 5.9

De acuerdo al punto 5.9 de la Nom-029-2005, que habla sobre contar con botiquín de primeros auxilios equipado para atender a trabajadores lesionados o accidentados por efectos producidos por la energía eléctrica, no cumple, ya que el proveedor no efectúa los tiempos de abastecimientos necesarios a la Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres, debido a esto algunas áreas y departamentos no cuenta con los artículos médicos necesarios para atender los primeros auxilios que se le presten al personal ante una contingencia.

PROPUESTA:
El departamento de Seguridad e Higiene tiene la responsabilidad de realizar guías de inspección a botiquines cada mes, para que así los trabajadores tengan a la mano los medicamentos necesarios, para cuando se presente algún accidente o malestar.
La Comisión de Seguridad e Higiene debe establecer contacto con otros proveedores y determinar las fechas exactas de abastecimiento por medio de un contrato.


Figura 5.7 Botiquín 

CAPÍTULO VI

RECOMENDACIONES y CONCLUSIONES
6.1 Recomendaciones y Conclusiones
6.1.1 Recomendaciones

Enfocándonos en las normas que no cumplen en la Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres, encontramos algunos aspectos que deben ser mejorados para el buen funcionamiento de la Seguridad e Higiene en la misma:

· Mejor entrenamiento al personal operativo en cuanto a la utilización de los equipos de protección personal.

· Implementar un programa de talleres en donde los responsables del manejo de las unidades y equipos sean los que impartan este tipo de capacitación al personal involucrado en los mantenimientos principalmente.

· La gerencia debe encargarse directamente de dar seguimiento al cumplimiento de las normas y reglas establecidas en cuanto a la Seguridad e Higiene.

· Se deben realizar inspecciones más seguidas con la finalidad de corregir los factores que afectan la seguridad e higiene de las personas y de la estructura física de la empresa.

· El encargado de Seguridad debe dar un mayor seguimiento a la facilitación de los equipos de protección personal, contra incendios, señalización de la empresa, entre otros.

· Educar a todo el personal de la empresa en el mantenimiento de un ambiente de trabajo seguro y adecuado.

· Capacitar al personal encargado de mantenimiento en base al objetivo primordial de la higiene que es la limpieza de las diversas áreas de trabajo para asegurar un ambiente de trabajo más favorable para los trabajadores.

· Realizar guías de inspección a botiquines cada mes, para que así los trabajadores tengan a la mano los medicamentos necesarios, para cuando se presente algún accidente o malestar.

6.1.2 Conclusiones
Tomando en cuenta  la importancia de la seguridad del personal, cada jefatura debe ser responsable de informar de los riesgos que implican trabajar en la Central Hidroeléctrica Manuel Moreno Torres a través de talleres, procedimientos o escritos con la finalidad de fomentar una cultura hacia la prevención de daños del mismo trabajador.
La empresa debe tener una visión amplia y clara de la seguridad e higiene laboral, se entiende que un programa de seguridad efectivo se consigue con el apoyo y el acoplamiento del factor humano, esto debe ser motivado y encaminado a sentir la verdadera necesidad de crear un ambiente de trabajo más seguro y estable.

La creación de un ambiente seguro en el trabajo implica cumplir con las normas y procedimientos, sin pasar por alto ninguno de los factores que intervienen en la ratificación de la seguridad  como son: en primera instancia el factor humano (entrenamiento y motivación), las condiciones de la empresa (infraestructura y señalización), las condiciones ambientales (ruido y ventilación), las acciones que conllevan riesgos, prevención de accidentes, entre otros. El seguimiento continuo mediante las inspecciones y el control de estos factores contribuyen a la formación de un ambiente laboral más seguro y confortable.

La gerencia debe proporcionar un lugar de trabajo a salvo de accidentes, poner a disposición del obrero los equipos de seguridad, la gerencia debe estar consciente de que no puede hacer cumplir las reglas de seguridad, ni asegurar el empleo de protectores, si no cuenta con la colaboración del empleado. La participación activa de los trabajadores en la labor continua de prevención de accidentes es un factor esencial para el éxito de cualquier programa de prevención de accidentes. Adoptar las medidas de seguridad e higiene es una conciencia que deben tender todos los trabajadores en las industrias.

Lo esencial es aprender y cumplir lo antes posibles las reglas propias de los lugares de trabajo. En las empresas deben tomarse acciones con la finalidad de investigar y determinar las verdaderas causas que dan origen a los accidentes, para corregirlas y de ese modo evitar accidentes similares en el futuro. La investigación debe iniciarse tan pronto como sea posible, una vez ocurra el accidente, ya que al pasar el tiempo las evidencias importantes se pierden y las informaciones pueden ser manipuladas.

A través de las propuestas ya mencionadas se puede obtener una mejor productividad y lograr salvaguardar la vida del trabajador, es por ello que deben llevarlo a cabo tal y como se indica y así evitar a toda costa cualquier tipo de riesgos.
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